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ПРЕДИСЛОВИЕ

Из оообценнй ■ публикаций А.И.Иванова и Н.А.Нев- 
окого мировой науке уже довольно давно отало извест
но существование в ооетаве рукописных и книжных ма
териалов, хранившихся в Азиатском музее Академии 
наук, тангутсвого фонда -  больного собрания коило- 
графов и рукопиоей, найденных П.К.Козловнм а 1909 г* 
на раскопках Хара-Хото. С учреждением в 1930 г .  в 
ооетаве Академии наук СССР Института востоковедения 
тангутскнй фонд, как н все прочие собрания Азиатско
го музея, был передан етому институту, в 1960 г .  
преобразованному в Инотнтут народов Азии. В ведении 
Ленинградского отделения инотитута тангутскнй фонд 
ныне и находнтоя.

Появление подобного, уникального по количеству 
единиц хранения, фонда, естественно, должно было по
влечь за собою его разбор и опяоание* Однако на пути 
к последнему стояла письменность, которой принадле
жал атот фонд: тангутсхое иероглифическое письмо тог
да еще не было раохрыто. Ввиду этого работа по выяс
нению состава тангутскоге фонда е оамого начала сли
лась с работой по расшифровке знаков тангутского описка 

Решающую роль на этом этапе тангутвведения сыграл 
Н.А.Невский. Ему удалось в той иди иной мере расшиф-
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ровать около б тыс. знаков. Это количество открывало 
уже достаточно жирокий цуть к определению состава на- 
•его Тангутского фонда* Реальность этого доказана 
результатами работы по определению соотава, проде
ланной оамим Н.А.Невским.

Опубликование расвифровох Н.А.Невского в виде 
особого "Тангутского словаря", вояедшего в состав 
его работ по тангутоведению, изданных в 1960 г . 1, 
было первым актом нашей деятельности по созданию 
основного условия возможности дальнейшей работы по 
описанию тангутского фонда с привлечением в ней но
вых участников. Вторым актом является опубликование 
списка определенных до оего времени единиц нашего 
тангутского фонда с точным указанием, кем именно 
каждое определение произведено.Тем самым всякий,слы- 
■авннй до сих пор о существовании у нас тангутского 
фонда, сможет узнать, что именно в нем содержится.

Пока ето еще только часть всего фонда, но и в 
этой части любой тангутовед увидит много исключитель
но ценного, в некоторых случаях даже неожиданного 
материала, важного для любой области тангутоведения. 
Тем самым издание етого списка будет способствовать 
следующему вагу -  развитию тангутоведения как дейст
вительно новой научной отрасли востоковедения.

Н.Конрад

* Н.А.Невский, Тангутская филология. Исследования 
и словарь, в двух книгах, М., 196.0.
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В В Е Д Е Н И Е

Разбор я инвентаризация тангутского фонда Ленин
градского отделения Института народов Азии Академии 
наук СССР, которые ведись несистематически, с боль- 
вими перерывами, в настоящее время закончены. Впер
вые стадо возможным предложить вниманию научной обще
ственности перечень названий уже отождествленных и 
определенных тангутских рукописей и ксилографов.

Тангутская коллекция Института народов Азии АН 
СССР является уникальной по своему объему и составу. 
Приобретение этой коллекции связано с именем извест
ного русского путешественника П.К.Козлова.

Ученик и сподвижник Н.М.Пржевальского, П.К.Ков- 
лов в начале XX в. неоднократно слноад от других рус
ских путешественников, Г.Н.Потанина и В.А.Обручева, 
о затерянном в песках Южной Гоби мертвом городе Хара- 
Хото. Найти Хара-Хото, раскрыть вековые тайны мертво
го города цустнни стало страстным желанием П.К.Козло
ва и его сподвижников. "Мысли о Хара-Хото, -  писал 
он много лет опуотя, -  целиком приковали наше внима
ние и наше воображение... Сколько мечталось о Хара- 
Хото я его таинственных недрах" .

1 П.К.Козлов, Монголия и Амдо и Мертвый город 
Хара-Хото, М.-Пг., 1923, стр .103.
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Экопедиция Q.К.Козлова обнаружила н в первый раз 
оболедовела Хара-Хото в марте 1908 г . Затем в мае 
1909 р . после пооецевня Восточного Тибета П.К.Козлов 
вновь воввратилон в Хара-Хото оо специальной целы» 
провести широкие раокопвв в атом загадочном городе и 
найти "сокровища таннотвенннх недр’ , о которых он 
так мечтал. Именно в начале лета 1909 г . и был раоко- 
пан знаменитый субурган на окраине Хара-Хото, хото- 
рнй "подарил экспедиции большое собрание, целую биб
лиотеку книг, свитков и рукописей” . В нижней части 
оубургана была обнаружена группа глиняных отатуй, по
ставленных * лицами во внутрь оубургана, наподобие 
лам, отправляющих богоодуженне пред большими руко
писными листами письма Си-ся, сотнями наложенными 
один на другой” .

Так более 50 лет назад бнла открыта богатейшая 
коллекция рукописей и ксилографов на тангутском язы
ке*

После доотавки коллекции в Петербург ооенью 
1909 г .  она бнла разделена (в 1910 г*) на две чаотв. 
Вое памятники нохуоотва я материальной культуры были 
переданы Ясскому музею (ныне они хранятоя в Государ
ственном Эрмитаже). Письменные же памятники поступи
ли в Азиатский музей Академии наук, реорганизованный

“ 5
Там же, отр.554.з
Там же, отр .556.
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в 1930 г . в Институт воотоковедения, а позднее, в 
I960 г . ,  в Институт народов Азии. Здесь коллекция 
была разобрана по явнкам (тангутений, китайокий, 
уйгурский, монгодьокий; оирнйские и тюркские фраг
менты), и изучением ее занялись опециалиоты соответ
ствующих отраслей востоковедения.

Разбор и инвентаризация тангутоких письменных 
памятников были теоно связаны с изучением тангутской 
письменности и языка. В силу етого и благодаря ряду 
других оботоятельотв работа над фондом велаоь не
систематически и долгое время не была вавервена.

Ухе в 1909 г . ,  сразу после доотавки фонда в Пе
тербург в Географическое общеотво, в изучению руко
писей и ксилографов на тангутоком языке приступил 
приват-доцент Петербургского университета А.И.Иванов. 
Среди ксилографов коллекции им был обнаружен тангут- 
око-китайокий словарь, опиоание которого он в том же
году опубликовал в "Известиях императорской Академии

_ 4 наук” .
После того как тангутокие рукописи я ксилографы 

поступили в Аэиатокий музей, они были разобраны по 
форматам, в большинстве своем проштампованы печатью 
Азиатского музея и зашифрованы, исходя из чисто фор
мального признака -  размера книги и опособа ее бро-

4 A.I.Ivanov, Zur Kenntnis der Hsi-Hsia Sprache, -
"Известия императорской Академии наук", серия У1, 
т.Ш, 1909, »  12-18, стр .1221-1233.



вюровки. Был ли в вто время составлен инвентарь фон
да -  неизвестно. Изучением коллекции продолжал за
ниматься А.И.Иванов. Опираясь на тангутско-витайский 
еаозарь и роботы зарубежных ученых (Борис, Девериа, 
Бушель), он первым определил ряд памятников тангут- 
ской письменности буддийского и небуддийокого содер
жания. В 1916 г . А.И.Иванов опубликовал часть тангут-

окого текста оутры "Восхождение Майтрейи на небо Туви-
5та " о параллельной подстановкой китайских эквива

лентов тангутских слов, почерпнутых им как из указан
ных выше источников, так и из контекста сутрн при со
поставлении китайского оригинала с тангутскнм перево
дом. А.И.Иванов также первым обнаружил и кратко описал 
тангутские толковые словари . К описание был приложен 
список буддийских произведений, определенных А .И.Ива
новым. Кроме уже упомянутой оутры "Восхождение Май
трейи на небо Тушита" СМ 338 нашего списка), здесь 
указаны разделы Mabaratnakuta=sutra (jft 380 спио- 
к а ), Buddhamatri6ata=tridliarmapitaka=8utra (Jt 131

5
Сутра "Воохождение Майтрейи на небо Тувита” , Тан- 

гутокий текст издал и китайским переводом снабдил
А.И.Иванов, Пг., 1916.

 ̂ А.И.Иванов, Памятники тангутского пиоьма, -  
"Известия Российской Академии наук” , 1918, М 8 , стр. 
799-800. -  Статья была переведена на французский 
язнк и онабжена примечаниями Полем Пельо. См. a. i .
ivanov, Monuments de l'ecritu re  Tangout, -  "Journal 
Asiatique", 1921, He* 552, p. 109*
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опасна) и Chapter on the practic and prayer o f the Bod*
hisattva Samantabhadra, in Mahavaipulya buddhavatamsakap

7
sutra (Л 372 спнока) .J

Благодаря стараниям А.И.Иванова словаря я часть 
навях рукописей стали известна зарубежным ученым.Сам
А.И.Иванов приступил х составлению "Словаря тангут- 
ового письма", который в 1918 г . был "уже близок и 
завершению"8.К сожалению,этот словарь не сохранился.

Работы А.И.Иванова, его вироние научные связи с 
зарубежными, прежде всего китайскими, учеными оживи
ли работу над проблемами тангутского письма и языка 
в ряде стран.

К началу 20-х годов благодаря работам Дувеля, 
Девериа, Мориса, До Фу-чена, Ло фу-чана, А.И.Иванова, 
Анны Бернхарди, Е. фон Даха, Дауфера и др. в области 
изучения письменности и языка Си-ся был накоплен я 
освоен значительный материал, послуживший базой для 
дальнейшего развития тангутоведения как в области 
раовифровки, так и определения системы языка. Новый 
етап тесно связан с именами Н.А.Невского, Ван Дзин- 
ЖУ» До фу-чана и Исихама Дэюнтаро. Н.А.Невский, Исн- 
хама Дзюнтаро, Ван Дзин-жу и До фу-чан через А.И.Ива* 
нова были знакомы оо многими памятниками нашей кол-

7
А.И.Иванов, Памятники тангутского письма, 

отр.800.

8 Там же, стр.799.
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лекция. В конце 20-х годов проблемами тангутвведения 
заинтересовался известный советский китаевед А.А. Дра
гунов.

В опубликованной в 1920 г . " Краткой памятке", 
посвященной столетии существования Азиатского музея,
В.М.Алексеев (академик о 1929 г . ) ,  в то время ученый 
хранитель Дальневосточного фонда музея, дал первую 
общую характеристику тангутской коллекции музея. Он 
пиоал: "Фонд не расшифрованных еще окончательно пись
мен имеет исключительное и мировое значение благода
ря многим сотням книг древнетангутского письма дина
стии, называемой в Китае Западной Ся (Си-оя) 1032- 
1227. ¡^копией и ксилограммн этого письма, добитые 
экспедицией П.К.Козлова, в подавляющем большинстве
буддийского содержания, но, по-видимому, в них попа-

.  9даются и другие сюжеты" .
Естественно, что такой характеристики этого фон

да было еще недостаточно. Поэтому в 1923 г . П.К.Коз
лов специально обратил внимание научной общественно
сти на то , что "еще не приведен в известность полно
стью перечень книг, рукописей я образов " . Дальней
шая работа над раскрытием фонда в конце 20-х годов 
выпала на долю А.А.Драгунова и Н.А.Невского.

® "Азиатский музей Российской Академии наук 1818- 
1918* Краткая памятка", Пг., 1920, стр .64.

10
П.К.Козлов, Монголия и Амдо и Мертвый город 

Хара-Хото, стр .516.
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В 1929 г . А.А.Драгуновым была опубликована статья 
о биномах в китайской транскрипции тангутоких слов 
тангутоко-китайского словаря .

Итогом работы А.А.Драгунова над составом нашего 
фонда явилоя список наименований произведений фонда, 
включающий 41 название, оцубликованннй им в специаль

ном бюллетене Пекинской библиотеки, посвященном тан- 
12гутоведению

Как мы уже упоминали, Н.А.Невский заинтересовал
ся вопросами тангутвведения в начале 20-х годов. На
ходясь в то время в Японии, он через А.И.Иванова, 
занятого на дипломатической службе и не имевшего 
достаточно времени для научных аанятий, а также ака
демика С.Ф.Ольденбурга, академика В.И.Алекоеева и 
др. был хорошо знаком с материалами тангутского фон
да. На основании этих материалов им был опубликован

^  A.Dragunov, Binome of the "type ^  in the Ten-

gut*Chinese Dictionary (А.А. Драгунов, Бино
мы типа J&, + ^  в тангутсхо-китайском словаре),-  
•Доклады Академии наук СССР", 1929, *  789, стр .145- 
148.

12 A.A.Dragunov, A Catalogue of Hei-Hsia (Tangut)
Works in the Asiatic Museum o f Academy o f Sciences, Le
ningrad, -  "Bulletin o f the National Library o f Peip
ing", vol. 4, may-june, 1930 (issued in ¡January I932)N 3,

p p .367-386. -  Перевод тангутоких названий на китай
ский осуществлен Ван Цзин-ху.
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ряд работ в японских периодических изданиях . Тру

ды Н.А.Невского сразу обратили на себя внимание спе
циалистов разных стран и выдвинули его в первые ряды 
ученых, исследователей тангутской проблемы.

Возвратясь в 1929 г .  на родину, Н.А.Невский пер
вый положил начало систематическому и глубоко науч
ному разбору и изучению коллекции тангутских рукопи
сей и ксилографов, хранившихся в Азиатском музее.
Ему же первому было поручено составление научного 
инвентаря фонда. В 1932 г .  в том же бюллетене Пекин
окой библиотеки Н.А.Невским был опубликован состав
ленный им в 1931 г. список тангутских рукописей н

13

См. Н.А.Невский, 0 тангутских словарях -  
"Тангутоная филология", т .1 , ИВЛ, 1960, отр.95-105;

N.Nevsky, A b rie f manual o f the Si«hia characters with 
tibetan transcriptions, -  "Hesearch review o f the Osa
ka Asiatic society", Osaka, Ns. 4, 1926.

См. также "Список опубликованных работ Н.А.Невского"
Н.А.Невский, Тангутокая филология, т .1 , стр .14-15, 
куда следует добавить еще три совместные работы Иси- 
хама Дэюнтаро и Н.А.Невского, любезно указанные нам 
японским ученым Хасимото Мантаро: — з

<>5% •
5 -  .Ъ ф  ■ f  Ю AM*6-f t ЙО

• М. Щ гЪ & .т ь-  и » )(..». «г \-л\к

rnftVUPlft. % % . х ъ ъ ъ ^ .
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воилографов фонда (41 наименование), отчасти дубли-
14ровавший описов А.А.Драгунова

Разбирая фонд и составляя инвентарь, Н.А.Невский 
отарался глубоко вникнуть в содержание памятника, 
оомыслить его место среди уже известных произведений 
тангутокой письменности.

Архив Н.А.Невского изобилует выписками из отдель
ных чаотей и иногда даже просто отрок из тех или иных 
тангутсвих произведений и переводов на тангутский 
язык, которые Н.А.Невский распифровывал или предпола
гал раоанфровать. Он читал переводные тексты буддий
ского и небуддийского содержания, ежедневно пополняя 
словарный запас, каждый раз делая все новые в новые 
шаги в полному понимании трудного тангутского текста. 
Отличное знание восточных языков, богатая врудиция 
и исключительная работоспособность помогли Н.А.Нев
скому не только стать специалистом, не имеющим себе 
равных в знании языка и письменности Си-ся, но и за
ложить те основы, без которых дальнейшая работа над 
фондом была бы невозможной. Все те, кто в последую-'

u JL +4 £  1  i  4§ 0 ^
Drawn by N.A. Nevsky. B ulletin ... op. c i t .  pp. 385-388.
В несколько меньшем объеме, чем описки А.А.Драгунова 
и В.А.Невского, и в их пределах сведения о нашем фон
де были опубликованы в качестве приложения к работе 
2о Фу-чана "Краткий очерк тангутской письменности".
с . .  а ч %. ь ж il Ч tb л*
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щие годы эанимадоя раэбором и инвентаризацией фонда, 
неизменно опирались на богатое наследие Н.А.Невского, 
которому, к сожалению, не суждено баоо осуществить 
многие из своих замыслов. H.A.Невским, например, был 
задуман проект издания памятников тангутокой культуры 
из Хара-Хото. "Издание коллекций, добытых П.К.Козло- 
вым, является научным дедом первостепенного междуна
родного значения, -  писал H.A.Невский в своем проек
те , -  материалы Хара-Хото до сих пор почти не пущены 
в научный оборот. Коллекции, вывезенные из того же 
городища англо-индийским путешественником sir  Aurel
stein ’ом, ничтожны по сравнению о тем, чем обладает

15Академия наук СССР и Государственный Эрмитаж"
H.A.Невский подчеркивал в своем проекте, что наша кол
лекция является уникальной как по обилию, так и по

16 _разнообразию содержания памятников . В статьях 
"Очерк истории тангутоведения" и "Гангутская пись
менность и ее фонды" H.A.Невский дал блестящую ха
рактеристику нашего тангутского фонда Эти статьи 
и составленный H.A.Невским инвентарь помогли в даль-

"Проект издания памятников тангутокой культуры 
из Хара-Хото ”, -  Архив востоковедов Института народов 
Азии АН СССР (Аенингр.отдел.), ф.69, оп.1, ед.хр.34.

16
Там же.

17
H.A.Невский,"Тангутская филология” ,т .1 ,  с т р .19- 

32, 74-99.
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ней®ем завершить начатую им работу по разбору и инвен- 
харизации фонда.

Пооле Великой Отечественной войны, когда Н.А.Нев- 
ского уже не было в живых, А.А.Драгунов, который в 
30-х годах по ряду обстоятельств не был связан с тан- 
гутоведческими работами, вновь ваялся за разбор и 
инвентаризацию тангутоного фонда. После его кончины 
непродолжительное время о фондом работала оотрудних 
Института 3 .И.Горбачева, а затем с 1959 г . Е.И.Кнча- 
нов, которые н подготовили данный спиоок в печати.

Таким образом, работа по разбору и инвентаризация 
тангутокнх памятников, проводившаяся периодически 
указанными выше лицами около пятидесяти лет, в настоя
щее время закончена, и ето дает возможность предота- 
вять состав нашей коллекции, имеющей, бее всякого 
оомнения, большое научное значение.

Вся тангутсвая коллекция ДО ЙНА насчитывает более 
8000 единиц хранения, из них определено в настоящее 
время около 60 названий сочинений оветохого содержа
ния и около 370 названий памятников буддийовой лите
ратуры.

Проделанная работа по инвентаризации фонда рас
пределяется между ее исполнителями следующим обра
зом:

Я.А.Невский -  с инв. К 1 по инв. й 955,
А.А.Драгунов - е й  956 по й 3675 -  2720 ед. хра

нения;
17



3 .И.Горбачева -  с И 3676 по й 3848 -  173 ед.хра
нения;

Е.И.Кнчанов - о й  3849 но й 8090 -  4242 ед. хра
нения.

Из общей оуммн 8090 единиц хранения определено 
около 3000, что соотавляет приблизительно 38$ фонда.

Поскольку в данном списке отождествленных и опре
деленных сочинений каждое произведение сопровождается 
указанием инвентарного номера или перечислением инвен
тарных номеров, под которыми эначитоя оно или его ча- 
оти и разные издания, то нетрудно определить, какое 
произведение или какая его часть была обнаружена и 
записана в инвентарь тем или иным участником равбора 
и инвентаризации фонда.

Болыаинство определений (за исключением тех па
мятников, которые были опознаны А.И.Ивановым) впер
вые было оделаыо Н.А.Невским.

Так, из 60 названий светских памятников, указан
ных в данном епиоке, Н.А.Невским было определено 30.
Из оставнихоя 3 0 - 8  определены А. А. Драгунов нм, 22 -  
Е.И.Кнчановнм.

Так как работа велась в течение длительного вре
мени и при полном отсутствии контактов между ее испол

нителями, то имело место повторное определение от
дельных памятников иди их частей. При подготовке 
данного описка З.И.Горбачева и Е.И.Кнчанов еще раз 
произвели проверку всего фонда, что позволило допол- 
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нительно определить рад произведений, ранее внеоен- 

ннх в инвентарь* но не опознанных, в внести некото
рые коррективы в старые определенна. При зтон соста
вители списка еще раз хотели бы подчеркнуть решающую 
роль работы, проделанной ранее Н.А.Невским, ибо толь
ко освоение его наследил помогло добитьса тех резуль
татов в дальнейшей работе над фондом, которые ныне 
доводатол до сведение читателей*

Несколько слов следует оказать о датировке кол
лекции. Впервне вое паыатники из Хара-Хото пнталса 
датировать В.Котвич. Изучал найденнне П.К.Козловнм в 
Хара-Хото монгольохие ассигнации, он старадел опреде
лить наиболее позднюю дату существовании города и при
шел в выводу, что "»тот город еще жил в период о 1287- 

181368 г г ."  . На XI в . ,  как на предполагаемую наибо
лее раннюю датировку паматников из Хара-Хото, указы
вал В.Н.Каэин

Как известно, во времена династии Сань неоднократ
но издавались буддийские сутры на тангутоком лзн-

18
В.Котвич, Образцы ассигнаций Юаньской династии в 

Китае, -  "Известна Роооийского Географического общест
ва” , 1909, ХЬТ, стр .477.

19 В.Н.Каэин, К истории Хара-Хото, -  Труды Государ
ственного Эрмитака", т.У, 1961, стр .285. -  Статьи без
временно погибшего во врема блокады Ленинграда В.Н.Ка- 
зина представляет собой весьма интересное исследование 
истории Хара-Хото.
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к  . Поэтому можно было думать, что чаоть фонда, 
хранящегося а ЛО Института народов Азин АН СССР, 
относится к периоду правления в Китае ваньской дина
стии монголов и что определенная группа памятников 
тангутокой письменности, имеющаяся в нанем распоря
жения, появилась уже после гибели тангутокого госу
дарства Сн-ея. Однако все датированные рухопиои и 
ксилографы коллекции не выходят за пределы первой 
четверти ХШ в. Наиболее ранний из таких датированных 
памятников отмечен одиннадцатым годом правления Дао- 
анъ ( ) ,  т .е .  1085 годом (см. инв.В 4773).
Наиболее поздний из этой группы памятников относитоя 

21к 1223-1227 г г . . Следовательно, данная В.Котвичем 
наиболее поздняя дата всей коллекции из Хара-Хото, 
коллекции, в состав которой входят и памятники мон- 
гольокого времени, не может быть распространена на 
тангутохне рукопиои и хоидографы фонда, в котором 
предотавденн произведения, датированные только пос
ледней четверть» XI -  первой четвертью ХШ вв. Коллек
ция ЛО ИНА полностью подтверждает предположение В.Н. 
Казина, что г.Хара-Хото оущеотвовал в XI в. В допол
нение мн можем указать, что как важный военно-адми-

20

20 1932, I ,  7 ,
13 Ц . (Ван Дэин-жу, Таягутокие исследования, Пекин, 
1932,' т .1 , отр .7 , 13).

21
См. й 23 данного "Списка".
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ниотративннй центр Хара-Хото указан в на старинной
китайской карте Си-оя, отражающей состояние террито-

22рии тангутского государства в середине XI в.
Таким образом, в целом коллекцию можно датиро

вать концом XI -  началом ХШ вв. Субурган, в котором 
П.К.Козлов обнаружил тангутскув библиотеку, был за
мурован либо в последние года существования тангут-
ского гооударотва, либо в 1226 г . -  накануне взятия 

23
города монголами

По овоему внешнему виду тангутские книги копируют 
оовременнне им китайокие . Наибольшее число книг 
светового оодержания сброшюровано "бабочкой*. Боль
шинство буддийских произведений представленн в свит
ках или сброшюрованы "гармоникой” . Много тангутских 
буддийских книг оброшюровано так же, как много веков 
брошюровались тибетские отаропечатные книги (т .е . 
опоообом брошюровки, заимствованным тибетцами из 
Индии и язвеотным под названием "потхи").

Употребляемая таягутами бумага по овоему качеству

22
В.И.Кнчанов, Китайский рукописный атлас карт 

тангутского государства Си-ся, хранящийся в Государ
ственной библиотеке СССР нм. В.И.Лениыа. -  Страны и 
народа Востока", вып.1, М., 1959, стр.204-212, с кар
той.

23 Ги &  . В  092, :% ^  #
1935 , 32 ^  (Бань-ии. серия "Сн-бу бей-яо", 092,ц3.1,
Шанхай, 1935, стр .32).

24
К.К.Флуг, История китайской печатной книги Сун- 

окой епохи (Х-ХШ в в .) , Л ., 1959, стр.26-56.
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подразделяетоя на несколько видов -  от толстой, плот
ной, глянцевитой, проклеенной в несколько лиотов до

тонкой, прозрачной, напоминающей современную "папи
росную" бумагу. Цвет бумаги преимущественно оернй, 
разных оттенков, от мутновато-белого до почти корич
невого. В небольших количествах попадаетоя бумага, 
охраненная в ярко-желтый цвет. Писали тангутн черной 
тумью. Как правило, на оамой лучшей глянцевитой бу
маге, которая по прочности и сохранности не уступает 
современной, напиоанн наиболее обьемиотые и употре
бительные сутры. Для издания конлографичеоким спосо
бом светоких памятников, например,овода законов, 
использовалась сероватая, часто мягкая, толстая бу
мага среднего качества.

Предлагаемый список рукописей и ксилографов, по
лучивших определение, состоит из двух неравных по 
обвещу частей: оветокие памятники и памятники буддий- 
окого содержания -  последние составляют подавляющее 
больюинстао коллекции (более 802). Каждая из этих 
частей в данном описке имеет сплошную нумерацию, по
казывающую общее количеотво отождествленных и опреде
ленных оочинений. Приводимые же к каждому названию 
инвентарные номера дают представление о количестве 
единиц хранения, под которыми данный памятник зареги
стрирован в нашей коллекции.

Тот факт, что одно и то же произведение оказалось 
занесенным в инвентарь под разными номерами, объяс- 
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няется тем, что эти произведения были раврозненными 
я хранились среди прочих рукописей и ксилографов фон
да по частям. При сплошной же инвентаризации ети ча
сти одного и того же сочинения были обнаружены в рав

ное время и записаны, естественно, под разными инвен
тарными номерами и даже часто разными лицами. Сведе
ние разрозненных частей в публикуемом издании произ
ведено только для оветсхих памятников. Эта работа 
позволила выделить как различные издания одного и того 
же сочинения, так и дублеты одного и того же издания. 
Учитывая, что светская чаоть коллекции предотавляет 
больной интерес, ооотавитеян придали каждому наимено
ванию памятника краткую характеристику, указав ряд 
внешних данных книги: размерн листов и техота, коли
чество листов и страниц (для обронюрованннх "бабоч
кой"), количество отрок в листе и знаков в строке, 
разделы произведения, дату напкоаняя или издания, 
имена составителей, переводчиков или перепиочиков, 
если они указаны. Характеристики содержания памятни
ков, определенных ранее А.И.Ивановым, Н.А.Невским и 
А.А.Драгуновым, даются в том виде, в каком они имеют
ся в работах этих ученых или записаны ими в инвентар
ных книгах.

Из числа светокях памятников ооталиоь не включен
ными в данный спиоох произведения, не имеющие назва
ния и не получившие определения по своему содержанию. 
К таким, например, следует отнести оерию документов,
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состоящую из нескольких десятков единиц хранения. Эти 
документы написаны скоропись», которая пока не доступ
на составителям данного списка. Не включены в список 
также еще три произведения, которые предположительно 
могли бы быть отнесены к памятникам светового содер
жания (к историческим сочинениям), а именно: К 5875 -  

фрагмент оочинения, имеющего заглавие ^
"Тай-цэу Цзи-цянь вень " -  "Материалы [о 

правлении^ основателя государства Дзи-цяня"; 1 7579, 
книжка небольшого размера, название которой ^  

"Чжень-гуань цзн" -  "Записи лет правления 
Чжень-гуань (1102-1114)" ; Я 4189 -  фрагмент руко
писной книги без начала и конца, представляющей со
бой, по воей вероятности, кавув-то хронику событий 
лет правления Тянь-оен (1149-1170).

Буддийские памятники даются общим списком в со
провождаются китайскими и частично санскритскими 
названиями в транскрипции. С етой частью фонда пред- 
отоит еще очень большая и длительная работа по соеди
нению разрозненных частей отдельных сочинений и объ
единению частей одних и тех же изданий, после чего и 
они могут быть изданы в таком же виде, в каком пред
ставлены в списке памятники светового содержания.

При определении буддийских произведений были 
использованы следующие каталоги, оправочники и сло
вари.
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1. A Catalogue o f the Chinese translation o f the 
Buddhist Tripitaks, the Sacred Canon o f the Buddhist in 
China and Japan» comp, by order o f the Secretary o f Sta
te for  India by Bunjiu Hanjio, Oxford» 1883*

2. ^ £ ^ 4 ^ 4 ^  HSbÔglrin» dictionnaire encyclopédique 
du Buddhisme d'après les sources chinoise et japonaises» 
tables du Taisho Issaikyo, nouvelle édition du Canon 
buddhique chinoise, publiée sous le  direction de j.T a- 
kakusu et E.Vatanabe» publiée sous le  Haut patronage de 
1 'Académie imperial du Japan et sous le  direction de 
Silvin Levi et J .Takakusu, rédacteur en chef Paul Demie- 
v ille» Maison Fransco-Japonaise, Tokyo» 1931.

3. The Complete Catalogue o f the Tibetan Buddhist
Canons (Bkahhgur and Bstan-hgur) » ed. by prof. Hakuju
Di» prof. Munetada Suzuki» prof. Ten Sho Kanakura» prof.
Token Tada, published by Tohoku Imperial University aid

esed by Salty gratitude foundation Sendal» Japan» 1934 «

Как hsbootho, в тангутохом государстве практико
валось издание произведений н на иитайоион язнке. В 
тех оду чаях, когда в коллекции ЛО ИНД. помимо тангут- 
окого издания того иди иного сочинения имеется и ки
тайское, в предлагаемом "Спноке " оно сопровождается

25 «Следует отметить, что разночтения транскрипции 
еансхритских слов, нмевщие меото в указаниях справоч
никах, нашли отражение в санскритских наименованиях 
и данного "Списка".
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пометой "Кит. Х .-Х ." , что означает "Китайский язык,
- 26 Хара-Хото"

Те памятники тангутокого письма навей коллекции, 
которые оотадиоь неопределенными и ооставляет пример
но 62$ единиц хранения, представляют ообой в подав
ляющем большинстве отрывки и части равных буддийских 
произведений, содержание которых может быть опреде
лено только при их внимательном чтении и отождествле
нии с теми оригинальными текстами, с которых был оде
лан тангутокий перевод.

Соотавители не делали оопоотавления ооотава на
вей коллекции с коллекциями тангутоких рукописей и 
ксилографов зарубежных стран. Укажем только, что све
дения о других сколько-нибудь обнирннх тангутоких 
коллекциях -  китайской и японской-могут быть найдены
в двух изданиях: сведения о китайской коллекции в

27упомянутом выше бюллетене Пекинской библиотеки ,

26
Об изданиях на китайском языке из Хара-Хото ом.: 

F .P elliot, Lee documents chinoise trouves per le  mission 
Kozlov à Khara-Khoto, -  "Journal Asiatique", 1914,
mai-juin, pp. 5-20; R.R. Флуг, По поводу китай

ских текстов, изданных в Си-оя, -  "Библиография Восто
ка", вып.2—4, 1933 г . ,  стр. 158; Л.Н.Меньшиков, Ранне- 
печатные издания из Хара-Хото, -  "Краткие сообщения 
Инотитута народов Азии” ,т . LVH ,М ., 1961, стр. 143-149.

27 ßk ® \ .
B u lletin ... стр .259-350. -  Определения были произ

ведены Ло фу-чаном.

26



сведения о японокой коллекции библиотеки Тенри в спе-
26циальном издании этой библиотеки

Неохольхо замечаний о расположении материала в
"Описке" и правилах пользования "Списком".

Учитнвая узкий круг лиц, знакомых е тангутохой 
письменностью и трудность издания такого рода работ,
составители позволили оебе отделить оригинальное 
тангутское написание названий памятника от назва
ний китайского оригинала или воспроизведения назва
ний тангутокого произведения в китайокой иерогдяфихе 
(последнее представляет ообой простую подстановку 
извеотннх китайских ехвивалентов для каждого тангут- 
ского знака в порядке их следования в тангутоком 
оригинале). Вое памятники в данном "Спиоке" перечис
лены вначале в их китайском наименовании (перевод
ные) или китайской подстановке (оригинальные тангут- 
окие), и только затем дан общий спиоох всех памятни
ков в их подлинном тангутоком написании. Памятники 
без названия в атом опиоке обозначены прочерком.

Список* делитоя на четыре чаоти.
Аннотированный спиоок светоких оочинений (те

28 Nishida Tateuo, Hei-Hsia Documente In the Tenri
Central Library, Biblia, Tenri Daigaku ehuppan»but Ten
r i  , I I ,  1 3 ; о коллекции Британского музея имеются некото
рые сведения в статье: В.D.Grinstead, Tangut Fragmente ln 
the Britieh Museum, -  "The British Museum Quarterly", vol. 
XXIV, 1961, N 3-4, pp. 82-87.
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произведения, которые не имеют тангутоких наименова
ний и определены по оодерканию, снабжены пометой 
"Без названия*).

Перечень буддийоких сочинений.
Перечень наименований светоких и буддийоких 

оочинений в оригинальном тангутоком написании.
Указатели.
Каждый памятник "Списка " помечен порядковым но

мером. Как в аннотированном описке светских оочине
ний и перечне буддийоких оочинений, так и в полном 
перечне наименований светоких и буддийских сочинений 
в оригинальном тангутоком написании эти номера сов
падают. Поэтому, зная, под каким номером значитоя 
данное произведение в китайском наименовании, можно 
без затруднения под тем же номером найти его ориги
нальное тангутокое название и наоборот.

Для отыскания того иди иного произведения в 
“Списке" следует воспользоваться указателями. Индекс 
в китайским названиям указывает первый иероглиф ки
тайского наименования и те номера в "Спиоке", под 
которыми значатся вое произведения, названия которых 
начинаютоя о этого знака.

Индекс в тангутсвим названиям произведений со
ставлен по тому же принципу.

Тангутохие анаки расположены а индексе в том же 
порядке, а каком расположены в "Списке " сами произ
ведения.
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Аннотированный список овегсвих сочинений разде
лен нами на подгруппа:

Перевода о хитайокого языка-.,
Словари и фонетические таблицы;
Памятники оригинальной тангутсвой литературы; 
Календари» таблицы, чертежи;
Заклинании и медициновие текотн;
Памятники тангутового законодательства.

Составители надеются, что представление вниманию 
научной общественности даже простого списка тангут- 
ских рукописей и ксилографов, отождеотвденннх или 
получивших определение, окажется весьма полезным.

Мы обращаемся в опециадистам-буддодогам с прось
бой высказать свое мнение как о характере и содержа
нии тех буддийских сочинений, названия которых приве

дены в "Списке", но которые остадиоь неотождествлен
ными, либо являются чисто тангутовими произведения
ми, созданными в Си-ся, так и о ценности буддийской 
части коллекции в целом.

Дальнейшее изучение памятников тангутокого пись
ма должно быть, как мн полагаем, связано с работой 
над параллельными текстами, тангутскимв толковыми 
словарями и пополнением лексики. Подученные материа
лы вместе с уже накопленными ранее, представленными 
прежде всего словарем H.A.Невского, позволят перейти 
к дальнейшему исследованию различных проблем, связан
ных с тангутоведением. Из них наиболее важными явят
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ся: детальное исследование системы письма Си-оя и 
в о е становление тангутсного языка, т .е .  проблемы,пред
ставляющие значительный интерес для воего тибето- 
бирманского языкознания. Эти материалн, несомненно, 
послужат и оредством для продолжения определения еще 
нерасшифрованных рукописей и ксилографов и научения 
памятников тангутокого законодательства и оригиналь
ной тангутокой литературы.

Составители принооят овою иокреннвв благодарность 
Н.И.Конраду за консультыции при подготовке "Спиока” ,
0 .П.Петровой за практические советы по принципам 
составления "Списка” .

3 .И.Горбачева 
Е.И.Кычанов



СПИСОК СОКРАЩЕНИЙ

(Указана работа, в которых упоминается иди харак
теризуется данный памятник тангутокой письменно

сти коллекции ЛО ИНА)

ГФ -  Н.А.Невский, Тангутская филология, т .1 , Н., 
1960.

Lists ~ Lists o f Hsi-Hsia Works in the Asiatic Museum 
of Academy o f Sciences^ Leningrad, USSR* Comp, 
and transcrib, by A.A.Dragunov, N . A. Nevsky and 
Wang Jing-ju, -  "Bulletin o f the National Libra
ry o f .Peiping", -  vol. 4, may-jjune, 1930 (issued 
in January, 1932), №. 3, РР» 367-388.

Архив Невского -  ссылка на неопубликованные рукописи
Н.А.Невского, хранящиеся в Архиве востокове
дов ЛО ИНА и каоающиеся его работы над тем иди 
другим памятником; указываются -  фонд (ф .) ,  
опись (о п .) ,  единица хранения (е д .х р .) .

Кит. Х .-х . -  в перечне буддийских произведений озна
чает, что данное сочинение имеется и среди 
тангутских изданий на китайском языке из Хара- 
Хото.

31



АННОТИРОВАННЫЙ СПИСОК СВЕТСКИХ СОЧИНЕНИЙ

1. Переводи о китайохого

"Сяоцеин"; инв. Ш 2627.
Рунопиоь; курсив, переходящий в скоропиоь; бро- 

яюровка "бабочкой"; 24 х 14,7, текст 19 х 12 ,5 ; 7
отрок ао 20 знаков, комментарий по 19 знаков; пагн-

__ хнация отоутотвует, 77 ял. ; сохранность удовлетво

рительная (рукопись реставрирована); в тексте много 
правок краоной тушью.

X
Тангутокие книги печатались о досох. Каждый отпе

чатанный лист был заполнен текотом только с одной 
стороны и делился в центре колонкой на правую и левую 
половины* В колонке, на сгибе листа у меота брошюров
ки, указывалось обычно сокращенное наименование книги, 
номер цзюаня иди книги и пагинация по-тангутски или 
по-хитайохи. Листы вкладывались пополам вдоль колонки, 
внутрь текстом по месту огиба. Поэтому, еоли в харак
теризуемых книгах имеется пагинация (китайская иди 
тангутская), мы приводим ее по оригиналу (с  пометой 
■ стр .", причем правая сторона листа обозначается бук
вой "а", левая -  буквой "б* ). Приведенный же обвем в 
листах (помета ”д д .") показывает как правую, так и 
левую подовинн тангутохой нумерованной страницы, что 
увеличивает обвем вдвое по сравнению с тангутокой 
пагинацией.
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1095 год (судя по предисловию).
Перевод китайского классического сочинения е 

предисловием и комментариями Люй ХУй-цина; оочинение 
сохранилось полноотью, за исключением конца гл .18; 
имя переводчика не указано.

Упоминания: ТФ, 1, отр.85; Архив Невского» ф.69, 
оп.1, ед .хр .2 0 (б ), 21,37.

2

"Луньюй"; инв. Ж 147, 148, 149,
784, 7215.

Коилограф; брошюровка "бабочкой"; 25,3 х 17,2, 
текст 18 х 12,7 ; 8 строк по 17-18 знаков, коммента
рий по 16 знаков; сохранность удовлетворительная 
(коилограф реставрирован).

Ж 147 -  гл .5, раздел 20; с т р .166-176, 3 лл.
Ж 148 -  гл .15, раздел 5-12; стр.За-12а, 19 лл.
Ж 149 -  гл .19 (конец) -  гл .20 (начало); стр .146- 

17а, 6 лл.
Ж 784 -  г л .11, раздел 2 ; отр.1б-10а, 18 лл.
Ж 7215 -  г л .19; стр.14а, 1 лл.
ХП век (7)

Фрагменты перевода указанных выше глав китайско
го классического произведения "Луньюй" с комментария
ми, опирающимися на китайские, но отличными от них; 
вероятный комментатор и переводчик -  тангутский ми
нистр и ученый Ва Дао-чун.
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Упоминания: ТФ, 1, стр .85-86; Архив Невского, 
ф.69, оп.1, вд.хр.Э6(2)г, 36(3)» 36(4), 36(5), 
37(20)6, 396, 4 0 (1 ).

3
^  Л — "Мен-цзы"; инв. »  360 , 767, 774 , 952, 

6753.
Рукопиоь; жирный стандартный почерк; брошюровка 

"бабочкой"; 21 х 14, текст 18,3 х 13,9 линованных 
отрок по 16 знаков, комментарий -  по 14 знаков; без 

пагинации, 21,5 лл .; сохранность хорошая.
М 360 -  гл .8 , ч..2, раздел 7 -8 ; 13,5 лл.
Я 767 -  гл .8 , ч .2 , комментарий; 2 лл.
М 774 -  гл .8 , ч .2 , раздел 6 ; 2 лл.
»  952 -  гл .8, ч .2 , раздел ? ;  2 лл .; (на обороте

под № 952а -  какое-то буддийское произведение).
М 6753 -  гл. 7 . раздел ? ;  2 лл.

Фрагменты перевода указанной выше главы китай
ского классического произведения Мвн-цэы с коммента
риями неустановленного комментатора.

Упоминания: ТФ, 1, стр .86; Архив Невского, ф.69, 
оп.1, ед.хр. 36 (3 ), 36 (4 ), 396.

4
3^ "Мен-цзы ввнь"; (Произведения Мвн-

ц зн); инв. М 6738.
^копись; курсив; брошюровка " бабочкой"; 27x16,5, 

текот 18,5 х 16,5; 7 строк по 20-21 знаку; без паги-
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нация, 57 лд. и фрагментов (после реставрации). Текст 
размечен красними кружками; внесенн исправления и до
полнения от руки красной тушью.

Перевод китайского классического произведения 
Мвн-цзн без комментариев. Сохранились главы 4-6 .

5
Без названия. Книга переведенных на тангутский 

язык цитат из китайских классических книг; инв.
»  134-138, 796, 2562, 6465, 6753.

Коидограф; брошюровка "бабочкой"; размеры -  раз
личные (см. нике по инв. номерам); 7 линованных строк 
по 13 знаков; пагинация китайская.

# 134 -  22 х 14,8, текст 17,8 х 11; стр.12б-16а,
8 л д .; сохранность плохая; содержит цитаты из "Лицзи", 
"Цзочжуани","Чжоуиу", Конфуция и д р .; печать нечет
кая.

№ 135 -  20 х 14, текст 18,5 х 12,5; стр.17б-32а,
30 л д .; сохранность плохая; содержит цитаты из Кон
фуция, "Чжоушу ” и др. (продолжение ом. 1 798 -  часть 
одной и той же книги).

№ 136 -  23 х 14, текст 18,7 х 12,3; етр.б-16а,
22 л д .; сохранность очень плохая; содержит цитаты иа 
"Цзочжуани", Мао-оя ("Шяцэин”) ,  Конфуция, Сунь-цаы и 
др.

*  137 -  22,5 х 14, текст 18,7 х 12,3; стр .186-
21,7 лл.; сохранность очень плохая; содержит цитаты 
из Конфуция, Мао-ши и дрдявляется продолженнемИЗб).
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Ж 138 -  23 ,3  х 15, текст 18,7 х 12,3 ; стр.1б-23а, 
46 лл .; сохранность очень плохая; содержит цитатн на 
Конфуция, Мао-ин и д р .; печать нечеткая.

Ж 798 -  20,5 х 18,5, текст 19 х 12,5; отр.2-12а, 
21 л л .; сохранность очень плохая; оодержит цитатн яз 
Конфуция и др. (он. также Ж 135 и 2552).

Ж 2562 -  22,5 х 13, текст 18,5 х 14; стр.15-17а,
3 л л .; сохранность посредственная (см. также Ж 135 я 
798).

Ж 6465 -  22,5 х 13, текст 18,5 х 14; стр.25-29а,
9 лл .; 1 л. неопределенной пагинации; сохранность 
очень плохая; оодержит цятатн из "Сяоцзина", "Мэн-цзы," 
"Чжо-цан"и др. (является продолжением Ж 136 н Ж 137).

Ж 6753 -  форматы не устанавливаются; 9 строк по 
14 знаков; отр. ? ,  1 д . ;  сохранность хорошая.

Упоминания: ТФ, 1, стр .86; Архив Невского, ф.69, 
оп .1, ед.хр. 18(1)д, 28(1)ж.

чжу" (Военный трактат Оунь-цэн с тремя комментария
ми); инв. Ж 579, 771, 772, 773, 943.

Коидограф; брошюровка "бабочкой"; 21,5 х 14,5, 
текот 17,5 х 12,5 ; 7 отрок по 13 знаков; коммента
рий по 2 колонки в строке по 21 анаку в каждой.

Ж 579 -  ч .2 , отр .15-22, 14 лл .; сохранность хо-

6

роиая.
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1 771 -  ч.З , начало (биография Сунь-цзы); паги
нация не установлена, 5 л л .; сохранность 
плохая.

Л 772 -  ч .2 , стр .23-40 (продолжение Л 579),
34 лл. + 1 л. пустой; оиняя матерчатая 
обложка; сохранность хорошая.

Л 773 -  ч .З , стр .36-10а, 14-236, 29-326, 38-416, 
46 л л .; сохранность плохая.

Л 943 -  ч .2 , стр .19 ( ? ) ,  2 л л .; оохранность хо
ровая.

Перевод известного китайского военного трактата 
Сунь-цзы о тремя комментариями: Дао Дао (дин. Вей), 
Лю Цюаня (дин. Тан) и Ду Ду (дин. Тан).

Упоминания: ТФ, 1, стр .85; Архив Невского, ф.69, 
оп.1, ед.хр. 35(3)6 , 37(20)6.

7
Без названия; инв. Л 775.
Е^копиоь; свиток; курсив; 19 х 150, текст 16,5 

х 150; в строке 18 знаков; сохранность удовлетвори
тельная.

Перевод конца ч.З трактата н полностью биография 
Сунь-цан.

8

^  ^$-3 "Л» *®°* (Шесть секретов); инв.
Л 139, 140, 141, 142, 768, 769, 770.

Ксилограф; брошюровка "бабочкой"; кн.1 -  23x16; 
текот 18,5 х 13,2; кн.2 -  21 х 17, текст 18,4 х 13,7;
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пагинация китайская; в тексте имеются заставки в виде 
летящей птицн.

Л 139 -  кн.1, напало, ст р .1-5, бб -  7, 13 дл. +
+ 1л. без текста и обложка; сохранность хорошая.

Л 140 -  кн.1, стр.7б-10а, 6 л л .; сохранность хо
ровая.

Л 141 -  хн.1, стр .8-11, 8 л л .; сохранность хоро
шая; страницы другого экземпляра того же издания.

Л 142 -  кн.2, отр.24-27а; 7 лл.; сохранность 
удовлетворительная.

Л 768 -  кн.2 , конец гл.З и напало гл .4 , стр. 
206-23, 7 лл.; оохраннооть хоровая. На обороте всех 
ЛШОТОВ рукопись пасти Arya PrajSápSramita hrdaya maña
(yaba) sutra-náma (инв. Л 768a).

Л 769 -  кн.2, стр .31-33, 4 д л .; формат кн.1; 
оохраннооть плохая.

Л 770 -  кн. 7 ; стр .? , 1 д . ;  сохранность плохая; 
возможно, фрагмент издания Л 139-142.

Перевод китайского военного трактата без коммен
тариев.

Упоминания: ТФ, 1, стр .85; Архив Невского, ф.69, 
ОП.1, ед.хр. 36 (2 )г ; Liste, 387.

9

"Хуан Ши-гун сань люе" (Три 
тактики Хуан Ши-гуна); инв. Л 578, 715, 716.
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Ксилограф; брошюровка "бабочкой"; 18,5 х 11,5 ;

текст 15,5 х 10 ,5 ; 6 отрок по 13 знаков; комментарий 
9 2 колонки, в строке по 21 знаку в каждой; в середи
не листа название главы по-тангутсхи, пагинация тан- 
гутскал*

V 578 -  хн.1, стр.17б-26а, 18 лл.; сохранность 
посредственная.

Л 715 -  кн.1, стр .1-26; кн.2, стр .27-34, 64 лл .; 
кн.З, с т р .35-43, 18 лл. (конца нет); текст размечен 
красными точками; стр .166 восстановлена от руки; 
сохранность очень плохая. Издание идентичное Л 578.

Л 716 -  кн.1, стр .7-26, 40 л л .; кн.2, стр .27-34, 
16 л л .; кн.З, с т р .35-41, 12 л л .; сохранность очень 
плохая (первые листы сохранились лишь фрагментарно). 
Издание идентичное Л 578.

Перевод известного китайского военного трактата 
Хуан Ши-гуна "Три тактики" с комментариями.

Упоминания: ТФ, 1, стр.86.

нейшие материалы годов Чхвнь-гуань); инв. Л 122, 123, 
2556, 2557.

Ксилограф; брошюровка "бабочкой11; 22,5 х 14,5, 
текст 17,5 х 14; 8 линованных строк по 15 знаков; в 
оередине листов сокращенное название по-тангутоки, 
пагинация тангутсхая.

10
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Л 122 -  кн.4, отр.10б-12а, 4 лл.; фрагмент, со
хранность удовлетворительная*

Л 123 -  кн.5, стр.42б-44а, 4 л л .; фрагмент, 
оохранность удовлетворительная.

Л 2556 -  кн.5, стр.40б-42а, 4 л л .; фрагмент, 
оохранность удовлетворительная; продолжение Л 123(?).

Л 2557 -  кн.4, стр .15-226, и кн.5, отр.22б-23а 
(конец), 17 лл .; сохранность удовлетворительная.

Перевод китайского сочинения У Цзина "Чжень-гуань 
чжзн яо" (дин. Тан).

Упоминания: ТФ, 1, отр.86; Архив Невского, ф.69, 
ОП.1, ед.хр. 3 7 (1 ); Liste, 387.

Л 125, 126, 127, 128, 129, 130, 131, 2625, 6686.
Ксилограф; брошюровка "бабочкой"; 25 х 15,5, 

текст 18,4 х 12,7; 7 строк по 15 знаков; в середине 
листов название сочинения, два-три тангутских знака 
неизвестного назначения, повторяющиеся через опреде
ленное количество листов (иногда белые знаки на чер
ном фоне); пагинация китайская. Некоторые разделы в 
книге отделены заставками геометрического орнамента.

Л 125 -  кн.4 , стр .1-35, 70 лл. (полный текст); 
сохранность плохая.

Отпечатано в 1181-82 гг . в Ведомстве печати.
Л 126 -  кн.5, стр .13-24, 24 л л .; сохранность 

удовлетворительная.
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й 127 -  кн.6, отр.1-36, 72 лд. (полный текст), в 
ветлой бумажной обложке; сохранность очень плохая.

й 128 -  кн.7 , стр .1-36, 72 лд. (полный тежот), в 
ветхой бумажной обложке; на внутренней отороне ее 
написаны скорописью туяью четыре одинаковых знака, 
что, возможно, является стилизованной аапиоью фами
лии владельца книги; сохранность плохая.

Отпечатано в 1181-1182 гг . (судя по колофону).
й 129 -  кн.8 -9 , стр.1-22, 44 л д .; сохранность 

плохая.
й 130 -  кн.9, отр.1-23, 46 л д .; оохраннооть пло

хая.
й 131 -  кн.10, отр.4-15, 24 д д .; сохранность 

плохая.
й 2625 -  кн.З, стр .1-37, 74 лд. (полннй текот); 

сохранность плохая.
й 6686 -  кн.8, последние страницы без пагинации,

2 лл.
Отпечатано в 1181-1182 гг .
Перевод китайской книги, озаглавленной в тангут- 

ском переводе "Лес категорий” , содержащей больное ко
личество кратких жизнеописаний (типа китайских ле- 
чжуань).

Сохранились полностью или фрагментарно кн.3-10, 
содержащие разделы:

кн.З, разделы 10-15: " Доблестные", "Верноподдан
ные” и т .п . ;
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кн.4, разделе 16-20: "Мудрые* (Гуань-чжун, у рн> 
СяньМиы, Чень Вин, Дун Фан-во, Ян Су, Тяяь Дань и 
д р .) , "Мудрые чиновники", "Решительные в своих дей
ствиях” , "Верноподданные", "Проницательные" и д р .;

кн.5, разделы 21-28: " География оопредельных о 
Китаем стран и народов (восточные и, северные жунн, 
вжнне мани, западные ди) -  фуюйго, сушзньши, вей(во), 
уцзи, кангюй, дацннь и др .;

кн.6, разделы 29-32: "Верные жены” , "Мудрые жен
щины*, "Чародеи", "Врачеватели" в д р .;

кн.7 , разделы 33-36: ” Пноатеди (Сунь Дин, Ди Лин, 
Чен Дунь, Оань Ой и д р .)" , "Гулаки";

кн.8, разделы 37-41: "Знатные и богатые", "Неиму
щие” , "Благородные бедняки” и др .;

кн.9, разделы 42-46: "Искусные отредхи из лука” , 
"Актеры", "Богатыри", "Уроды" и др .;

кн.10, разделы 49-50: "Счастливые" и др. 
Упоминания: ТФ, 1, стр.86; Архив Невского, ф.69, 

оп.1, ед.хр. 18(1)а , Э6(2)г, 37 (4 ), 37(15)6, 38(3)д ;

Liete, 387.

12
ZZ- 1^| "Ши-ер г о "  (Двенадцать царств); инв. 

Л 132, 133, 4173.
Ксилограф; брошюровка "бабочкой" ; 7 строк по 15 

знаков ; в корешке листов название сочинения по-китайски, 
пагинация китайская.

Л 132 -  кн.1; 25 х 19, текст 19 х 13; 7 строк по
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15 знаков; стр. 12б-35а, 36-52, 74 д л .; сохранность 
плохая (нижняя часть стр .126-206 и середина ст£ .31- 
356 нотделн).

Л 133 -  ин.2; 25,5 х 16,5, текст 19 х  12,5; 7 
отрок но 15 знаков; стр.43-57, 30 л д .; оохраннооть 
удовлетворительная.

Л 4173 -  кн.2 ; 25,5 х 16,5, текот 19 х 12,5;
7 строк по 15 знацов; отр.16, 2 д л .; на полях лице
вой стороны и на обороте отр.16 написан окоропиеьв 
тушью неустановленный текст по-тангутоки; сохранность 
плохая.

Собрание различных исторических зпизодов из исто
рии двенадцати удельных княжеств эпохи Чуньцю -  цар- 
отв Лу, Ди (к н .1 ), царств Дэинь, Вей, Чжао (? )  (кн.2 ) .

Упоиинания: ТФ, 1, стр .86; Архив Невского, ф.69, 
оп.1, ед.хр. 36(2)г, 37(19)з ; ы л е ,  387.

П. СЛОВАРИ И ФОНЕТИЧЕСКИЕ ТАБЛИЦЫ 

13

^2 ^  ^  ^  ^  "Фань хань
хеши чжан-чжун чжу" (Тангутско-китайский перл в руке, 
соответствующий [запрооам] времени); инв. Л 214, 215, 
216, 217, 218, 685, 4777.

Коидограф; брошюровка бабочкой ; 23 х 15 ,5 ,Текст
18,7 х 12; лист разлинован на три колонки по 9-12 
поясняемых знаков в каждой.

43



Датирован 1190 г . ;  автор Гуда Маоцай. 
й 214 -  стр .1 -7а , 13 д д .; сохранность удовлетво- 

ритедьная.

й 215 -  стр .? , 1 д . ;  сохранность удовлетворитель- 
ная; часть тангутсного предисловия.

й 216 -  отр.4-25, 266-36, 44 д д .; сохранность 
удовдетворнтедьная (наклеен на кальку).

й 217 -  отр .15-17, 19, 346-35, 11 д л .; сохран
ность удовлетворительная (нахяеен на кальку).

й 218 -  30 1/2 о т р .; пагинация не устанавливает
ся, 61 лл .; сохранность удовлетворительная (наклеен 
на кальку).

й 685 -  без пагинации, 1 л. (последний)'; сохран
ность удовлетворительная.

й 4777 -  стр .16, 1 д . ;  сохранность удовлетвори
тельная.

Указанная выше пагинация дана по инвентарной за- 
пион; после реставрации одоваря и сведения его воеди
но оказалось в итоге 125 лл.

Тангутско-китайокнй словарь с предисловием на 
тангутоком и китайском языках. Словарный материал 
расположен одедующим образом: тангутское слово в тан- 
гутском написании (строка 2 оправа), произношение его 
в китайских знаках (строка 1 оправа), значение его 
по-китайски (строка 3 справа) и чтение китайского 
слова-перевода тангутскими знаками (строка 4 оправа). 

Упоминания: А.И.Иванов, Zur Kenntnis der Heisheia

44



soracbe, стр. 1121-1123; Lists, 387. Издание одова-

Й 211» 212.
Ксилограф; брошюровка "бабочкой” ; 29 х 18, текст 

23,5 х 15,4 ; 7 строк но 2-7 объясняемых знака;
объяснения -  по две строки мелкого шрифта в колонке.

И 211 -  4 .1 , отр.4б-45а, 47б-93а; 174 д л .; заклю
чает в себе знаки ровного тона; на обороте всех ли
стов китайский текст неустановленного содержания; 
сохранность удовлетворительная.

Датирован 1124-1131 г г .
й 212 -  стр.19а, 246, 25а, 57б-78а; 24 д д .; за

ключает в оебе знаки ровного тона; сохранность удов
летворительная.

нне категории моря идеографов); инв. й 213, 7297.
Ксилограф; брошюровка * бабочкой"; 29 х 18, текст 

24 х 15,5; 7 строк по 2 -3  объясняемых знака; объясне
ния -  по 2 строки мелкого шрифта в колонке.

й 213 -  стр.2-8а, 9-12а, 17б-21а, 1 стр. неуста
новленной пагинации; 28 л д .; на обороте всех листов

15

( Смешан-



рукописный китайский текст неустановленного содержа
нии; сохранность посредственная.

В 7297 -  стр .136-166; 6 л л .; сохранность посред
ственная.

16
Беа названия. Фрагмент словаря типа "Вень хай"; 

ннв. В 4152.
Скопись; 25 х 13,5; брошюровка "бабочкой"; 5 

отрок по б объясняемых знаков; объяснения -  по 1-2 
строки мелкого шрифта в колонке; без пагинации,
2 лл.

17

Без названия. Фрагменты словаря типа " Вень хай”; 
ннв. В 4153, 4781, 6665, 78ЭР.

В 4153 -  рукопиоь; свиток; 22,5 х 516; в строке 
3-5 объясняемых знаков; текот нечеткий; сохранность 
плохая; на обратной отороне тангутский рукописный 
текот буддийского содержания.

В 4781 -  рукопиоь; фрагмент свитка; 22,5 х 36; 
сохранность плохая; часть предыдущей рукописи.

В 6685 -  рукопись; свиток; 22,5 х 52; сохранность 
плохая.

В 7837 -  5 рукописных фрагментов; сохранность 
очень плохая.

Тангутоние толковые словари, составленные по типу 
китайского оловаря "Гуанъвнь". Каждый знак имеет сле-
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дующие пояонения: чтение по системе фаньце, анализ 
составных частей и объяснение значения.

Упоминания; А.И.Иванов, Памятники тангутского 
письма, стр .799-800; ТФ, 1, отр .99-106; Lists, 587.

209, 2619, 2620, 2902, 4775, 4776, 7934.

Ксилографа; брошюровка "бабочкой” ; 24,5 х 18, 
текст 21,5 х 15; 7 строк по 8 объясняемых знаков; 
переплет кожаный.

.4 207 -  стр. 1-56, 112 дл.; сохранность посред
ственная.

Предисловие датировано 1132 г .
Ж 208 -  26,5 х 19, текст 22 х 14,3; стр. 1-4,

20-31, 48-52 (52 дважды), 51 лл .; имеется предисло- 
вие;оохранность удовлетворительыая(наклеен на кальку).

Ж 209 -  26 х 19, текст 22 х 14,5; отр.7б-51а,
52, 88 лл.; сохранность посредственная.

Ж 2619 -  26,5 х 20 ,5 , текст 21,5 х 14,5; стр. 
27-31, 10 лл.; сохранность очень плохая.

Ж 2620 -  Ьосемь мелких фрагментов.
Ж 2902 -  фрагмент; 1 отр ., 2 л л ., сохранившиеся 

наполовину.
Ж 4775 -  30 лл., сохранившихся фрагментарно; 5 дд. 

сохранились полностью, но корешок истлел; пагинация 
не устанавливается; реставрированы.

18
«Туньинь" (Омофоны); инв. Ж 207, 208
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Я 4776 -  130 фрагментов; еохраннооть очень пло
хая (нижняя часть лястов нотлела).

Я 7934 -  4 фрагмента, подученных нэ обложки; 
сохранность очень плохая.

Словарь тангутохнх внаяов, расположенных по на
чальным фонемам, ооставлявщим девять влаосов.

Упоминания: ТФ, 1, стр .95-99; Ыв«в, 367. Изда-

инв. Я 210, 4151, 6340, 8081.
Коилограф; бронировка " бабочкой*.
Я 210 -  26,5 х 18,5, текот 20,3 х 14; 6 линован

ных отрок по 12 знаков; пагинация неяоная; 30 лл .; 
сохранность удовлетворительная.

Я 4151 -  фрагмент; 7 х 15,5; 8 линованных строк; 
сохранность очень плохая (нижняя часть словаря ист
лела); другая редакция етого же словаря.

Я 6340 -  раадел 2 ; 25 х 17, текст 20 х 14; 14 
фрагментов словаря очень плохой сохранности; частич
но фрагменты дублируется.

Я 8081 -  раздел 1; фрагмент, 2 лл .; очень плохой 
оохранностн.

Словарь, замечающий в оебе спиоов обиходных 
тангутсвих слов, расположенных "по материям”:
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Я 210 -  разделы -  "Небо”, "Земля ■ человек” ; под
раздели -  "Земля , "Горн”, "Реки и моря” , "Драгоцен
ности", "Ткани” , "Хужокая одежда", "Ленская одежда", 
•Деревья", "Овощи", "Травн”, "Злаки", " Лотадк","Верб
люды ", "Коровы ", "Коэн", ” Птицы"  , "Дикие животине" , 
"Пресмыкающиеся, "Насекомые” , Тангутокие имена",

" Китайские фамилии", "Тангутокие фамилии", "Термины 
родства” , "Человечеохое тело” , "Хилища", "Еда", "Ут
варь".

Я 4151 -  разделы -  "Военная подготовка , "Имена 
людеЯ , "Китайские фамилии", "Жилище", "Человеческое 
телЯ , "Календарь".

Упоминания: Li8te, 387.

20

Без названия. Предметный словарь тангутокой лек
сики типа "Цзн цза" ; инв. Я 4428.

Рукопись; первый и пять последних листов книги -  
хоилографичеокие; брошюровка "бабочкой” ; 19 х 13;
8 строк по 12 знаков; на кснлографированных листах 
отроки разлинованы; без пагинации, 20 лл .; о оборот
ной стороны лиотн подклеены; на подклейках сохранил
ся текст неустановленного содержания; сохранность 
посредственная.

Словарь состоит из списка обиходных тангутских 
слов. Сохранились разделы - "  Коровы”, "Овцы", "Пер
натые", "Дикие животные", Тангутокие фамилии", "Име-
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на", "Китайокие фамилий , "Человеческое тело", "Жид*..

Ксилограф; брошюровка "бабочкой"; 20 х 12,5. 
текст 1б( 5 х 9 ,7 ; 5 отрок по 5-7 пояоняеыых знаков; 
пояснения мелким шрифтом в 2 колонки по 2 знака; стр. 
86-10,5  лл .; сохранность удовлетворительная.

Своеобразней тангутоко-китайский оловарь, состав
ленный "по материям". Каждое тангутское слово пояс
няется соответствующим китайским, записанным, однако, 
не по-китайски, а в тангутской транскрипции тангутски- 
ми знаками с добавлением в конце двух слов, значащих 
"по-китайски". Сохранились разделы: § 7 . Названия 
цветов; 5 6 . Музыкальные инструменты.

Упоминания: Liste, 388.

621, 622, 523, 624, 4154, 4155 , 5867 , 7192.
Рукопись; брошюровка "бабочкой", разных размеров.
Ж 620 -  13 х 9 ,5 , текст 10,8 х 7 ,2 ; 6 строк (в 

□редиодовии) и 5 (в тексте; по 10 знаков; без паги
нации, 77 лл. (из них на 34 лл. текст с обеих сто
рон); сохраннооть удовлетворительная (таблицы рестав
рированы); мягкий кожаный переплет.

21

•Яо ц зи " (Собрание необходимого); инв.
К 124
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Датирована 1173 р .

• 621 -  13 х 12, тавот 11 х 9 ; 5 отрок, количе
ство знаков в отроке различно; начала и конца нет; 
без пагинации, 28 лл. (тевот о обеих сторон); сохран
ность удовлетворительная (рукопись реставрирована).

Л 622 -  14 х 12, текот 11 х 9 ; 7 отрок, из них 
5 строк таблицы и 2 строки неустановленного техота; 
без пагинации, 56 лл. (из них предпоследние лист без 
текста); в конце книги приписка:” Конец ровного и вос
ходящего тонов"; сохранность удовлетворительная (руко- 
пись реставрирована).

Л 623 -  10 х  8 , без рамки; 5 отрок с различным 
количеством знаков; между таблицами на отдельных 
листках вклеены спновн знаков данной рифмы-по олова- 
р в ” Взнь хай"; без пагинации, 183 л л .; сохранность 
удовлетворительная.

Л 624 -  15 х 13, без рамки; 5 строк о различным 
количеством знаков, 61 лл.; сохранность удовлетвори
тельная (таблицы реставрмрованц); таблицы написаны 
на обороте какого-то буддийского сочинения.

Л 4154 -  18 фрагментов; размер и формат не уста
навливаются; содержатся знаки восходацего тона; со
хранность очень плохая.

Л 4155 -  13,5 х 12, без рамки; 7 строк: 5 строк -  
таблицы и 2 строки неустановленного текста; возмож
но, конец Л 622.
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Я 5867 -  5 фрагментов, 8 ,5  х 17; сохранность 
очень плохая.

В 7192 -  26 фрагментов; 7 строк: 5 строк -  таб
лицы н 2 строки неустановленного текста; возможно, 
то же, что В 622 и 4155.

Тангутские фонетические таблице, состоящие из 
перечня тангутских знаков, расположенных по 9 началь
ным фонемам в следующем порядке: лабиальные смычные, 
лабиальные спиранты, дентальные, палатальные, веляр
ные, дентально-альвеолярные, палатально-альвеолярные, 
гортанше, ликвидные.

Упоминания: ТФ, 1, отр .132-139.

фичеохая смесь, /расположенная/ по трем разделам); 
ннв. В 25356.

^копись; брошюровка "бабочкой” ; 18 х 12,5 ; 6 
отрок по 9-11 знаков; предисловие -  5 отрок по 10

знаков, 26 лл .; словарь написан на оборотной сторо
не листов книги с произведением, озаглавленным ~

матерчатой обложке, верхняя сторона которой желтая, 
нижняя -  синяя; первые листы порваны и смяты.

Предисловие датировано годами правления 
( ? ) ,  соответствующими 1223-1227 гг.

Словарь предотавляет собой спиоок тангутских

23

ИСань цай цэн цэа " (Идеогра

всего в книге 62 лл .; книга в
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знаков, систематизированных по понятиям: напр., 
наименования тканей, горы, деревья, травы и т .н . 
без разбивки на разделы.

Рукопись; брошюровка "бабочкой"; 19,5 х 16, 
текот 17,2 х 13 ,2 ; 7 отрок по 14 знаков; без паги
нации, 61 л я .; сохранность удовлетворительная.

Предисловие датировано 1189 г . ; составитель 
Лян И-ли.

Обширный словарь тангутоких синонимов.

Ш. ПАМЯТНИКИ ОРИГИНАЛЬНОЙ ТАНГУТСКОЙ 
ЛИТЕРАТУРЫ

25
Без названия. Сборник тангутской поазии, состоя

щий, по-видимому, из 5 отдельных произведений: а) СП 
. . .  ши ввнь; б) ^  1Й}- да ни; в) 0 ^  
мин г ) строфы (?  ТФ, 1, отр.260);

д) у  дин В8Й ви; инв' *  ^ 1 .
Ксилограф; брошюровка "бабочкой"; 25 х 16,5, 

текст 18,8 х 13; 8 строк по 16 знаков; пагинация 
китайокая по разделам: а -  стр .26-36; б -  стр.1а-6б; 
в -  стр.1а-6б; г -  стр.1а -  96; д -  стр.1а-9а 
(фрагмент); 61 лл.

24

(Собрание оинонн-
мов); инв. Я 2539
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В «орешке вннги указано название каждого разде
ла. На обороте -  от руки тангутсхне оды различного 
содержания. Сохранность плохая.

Датирован 1185-1186 г г . ; отпечатан Ведомством 
печати.

Упоминания: ТФ, 1, с т р .36, 78, 80, 81; Lists,
386 (указано по-китайски, без тангутских названий к 
наименований разделов).

26

Вез названия. Фрагмент придворннх тангутских од; 
инв. Ш 876.

Рунопиоь; свиток; 19 х 105; в строке 16-20 зна
ков; всего во фрагменте 7 од; первая без начала, 
остальнне имеют заглавия; в конце каждой оды указанн 
имена авторов (7 ) .

27

Н . fe. уЩ BJüJ ^  "Сань вн щу мин янь 
цзи взнь” (Собрание оветлнх слов, принадлежащих трем 
поколениям); инв. В 4166.

Ксилограф; брошюровка "бабочкой"; 24 х 15,5, 
текст 17,5 х 11,2; 7 строк по 14-16 знаков; отр.1-41, 
82 л л .; на первой странице -  заглавие, на стр.40-41 -  
послесловие я фамилии составителей -  буддийских свя
щенников, "принявших обет чистой верн" -  Хуй Мин и 
Дао Хуй я имя резчика досок Ян Дзинь; сохранность 
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удовлетворительная; первый и последний листы порва

ны.
Сборник танрутских литературных произведений в 

стихах и прозе, преимущественно религиозно-нравоучи
тельного содержания, иногда с краткими толкованиями.

Упоминания: L is ts , 376, 382.

28

; § /  "*®нь цэя0 оао (овнь) 
сун"; инв. Л 4358.

Скопись; овитох; 21,5 х 27; 12 строк по 14 зна
ков; сохранность посредственная.

Датирована 1195 г . ;  автор Веймин Ва.
Ода религиозного содержания, прославляющая терпи

мость.

29
Без названия. Инв. Л 4448.
Рукопись; овитох; 21 х 19,5; 10 отрок по 14 зна

ков; сохранность удовлетворительная (начала и конца 
н ет).

Ода.

30

sk  &  “&Ц  ^  "Синь цзи цэинь суй
чхан чхн вень" (Вновь ообранные крупинки золота на ла
дони); инв. Л 741, 742.
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Л 741 -  рукопись; брошюровка "бабочкой” ; 20,5 х

х 14, текст 15,7 х 10 ,4 ; 6 строк по 10 знаков; без 
пагинации, 22 ли .; имеется предисловие; в конце ука
зано имя перепиочнка -  Я Яо.

Я 742 -  рукопись; брошюровка "бабочкой” ; 17,5 х 
х 12,5; 5 отрок по 10 знаков; без пагинации, 38 ля.,
из них с текотом данного памятника -  20 лх*; текст 
написан на оборотннх сторонах книги буддийского со
держания; сохранность удовлетворительная.

Сочинение в стихах по пять знаков в каждой отро
ке, ооотоящее из 1000 неповторяющихся знаков; напи- 
оано по аналогии о китайским произведением "Цянь цзн 
вань". Служило, по-видимому, пособием при первона
чальном обучении тангутсному письму.

Упоминания: П ,  1, от р. 89.

31

^  ^  " Синь ЦЗ" ЦИ с*° ч»*"
(Вновь собранные записки о сыновней любви и почти
тельности); инв. Л 616.

Рукопись; 19,5 х 13,5, текст 16 х 11,4; 8 строк 
по 22-25 знаков; без пагинации, 35 л л .; сохранность 
у дов летворител ьна я.

Составитель и переводчик Цао Дао-ла (иди ань).
Сборник различных рассказов, выбранных из китай- 

окнх династийннх историй, о добродетельных людях.
Упоминания: ТФ, 1, стр .86.
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^  ^  "Шэн да в хай” (Море значе
ний, установленных овятнм); внв. М 143, 144, 145,
684, 2814.

Ковдограф; 22,7 х 18, текот 18,8 х 13,2; 7 
отрок по 4-8  объясняемых зыака; поясненва -  в две ко- 
допна меаввм шрифтом.

Датирован 10-м днем 5-го месяца 1183 г . ;  вздано 
Ведомо*вом печати.

Я 143 -  кн.1, г д .1, отр .1б-6, 11 дд. (отр.1б-2а -  
предисловие в етихах; стр.2б-5а -  огдавденне данного 
произведения, ооотоящего на 15 гдав); начада в вонца 
нет; сохранность хоровая.

Я 144 -  вн.2, гл .4 (вонец) -  гд .5  (начало); стр. 
1б-6а, 10 д д .; начада в конца нет, оохранноцть удов
летворительная.

Я 145 -  кн.5, гд.13 (вонец) -  г л .14 (полноотью), 
гд.15 (конца нет); стр.10-Э6, 34 д д .; оохраннооть 
плохая.

Я 684 -  кн.1 (вонец); отр.21б-29, 7 дд.
Я 2614 -  кн.5, гд .13; стр .1 -5 , 10 дд. 1 д . не 

определен; сохранность удовлетворительная.

Книга состоит из коротких, воаможно, стихотворных 
комментированных изречений и представляет собой свое
образную энциклопедию, почти точно копирующую обычный 
оостаа китайских энциклопедий.

32

57



Упоминания: TV, 1 , отp .87-88.

33

^  "Сянь чжи цен" (Сборник вдохно
венной мудрости); инв. В 120, 585, 593, 2538, 2567, 
2836, 5708, 7016.

Ксилограф; бронировка ’бабочкой"; 19,8 х  13,5, 
текот 15,5 х 10; 7 отрок по 15 знаков.

Датирован 1188-1189 г г . ; автор -  шранана Бао Бань.
V 120 -  отр.11-17а, 19б-42а, 60 л х .; сохранность 

хоровая.
V 585 -  стр .296-406, 23 л л .; сохранность хоро

вая; дубликат 2 120.
В 593 -  стр .18,2 л л .; сохранность удовлетвори

тельная.
В 2538 -  отр.1 -9 , 12-16, 23-25, 31-34, 366-436,

56 лл .; имеется предисловие; хоидографичеокне иллю
страции; сохранность удовлетворительная.

В 2567 -  стр .43, 2 л л .; сохранность плохая.
V 2836 -  стр.35-37а, 5 лл .; сохранность плохая.
В 5708 -  стр .3-9а, 126-146, 21 л л .; сохранность

удовлетворнтельная.
В 7016 -  стр .9-11, 11 л л .; сохранность удовлетво

рительная.
Сборник различиях проповедей в стихах и прозе.
Упоминания: TV, 1, стр .83; Архив Невокого, ф.69, 

оп .1 , ед.хр. 37(15)6, Э7(20)в; Lists, 588.
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34
Без названия. Инв. V 7168.
^копиоь; брошюровка"бабочкой"; 19»5 х 13,5, веко*

16,3 х 11; 8 строк по 15 внавов; без пагинации,
57 я я .; конца нет. Имеется предиояовие.

Содержание см. Л 33.

35

^г- ^  „ Синь Ч8И цвинь ю  цН ».

инв. V 765.
Кеияограф; брошюровка " бабочкой 21,5 х 15, 

текот 17,5 х 12; 7 отрок по 11 знаков; стр .1-31,
62 я я .; холщовая обложка песочного цвета; сохранность 
очень плохая (листа 1 и 316 поцуиотледя).

Сборник тангутених пословиц и поговорок, возмож
но, в стихотворной форме.

Упоминания; ТФ, 1, стр .92-93.

36

" Дз син цзи " (0 достойном поведе
нии); инв.Л 146, 799, 3947.

Коидограф; 20,5 х 13, текот 17,5 х 12; 6 строк 
по 13 знаков.

Соотавитель Дао Дао-да (иди ань).
Л 146 -  стр .16-106, 19 ля .; сохранность посред

ственная.
Л 799 -  20 х 13,5, текст 16 х 10,7; 7 отрок по
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14 м аков; отр.1-17а, 42« 35 и . ;  сохранность пооред- 
отвеяная.

В 3947 -  19 х 13,5, такс* 16 х 11; стр .17-25 (ко» 
нец оочинени), 17 хх. + 1 д. обхожка.

Сборни, оостоящи на переводов кнтайокнх произ

ведений конфуцианского оодержания.
Упоминания: ТФ» 1, стр .86; Архив Невского, ф.69, 

оп .1 , ед.хр.11, 28 (1 )д, Э?(2)а; Liste, 388.

Веа на ю а н и . Инв. В 4930.
^копись; курсив, переходящий в скоропись; бропо- 

ровка »бабочкой"; 6 отрок по 18 знаков; без пагина
ции, 3 х я .; сохранность очень пхохая.

Содержание см. В 36.

инв. В 2833, 3697, 4350, 6171, 6372, 6874, 7125.
Ксихографв; брошюровка " бабочкой"; 18,5 х 10,7, 

текот 15,2 х 9 ; 7 отрок по 15 знаков.
В 2833 -  отр.7б-9а, 4 х х . ; сохранность удовлетво

рите хь на я.
В 3697 -  стр.22б-24а, 4 хх..; сохранность удовле

творительная.
В 4350 -  стр.5-7а ( ? ) ,  5 х х . ; сохранность удовле

творительная.
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Я 6171 -  стр .37-39» 4 лл.; сохранность удовдетво- 
рятедьная.

Я 6372 -  стр.28-Э0а, 6 д х .; сохранность ндохая.
Я 6874 -  стр .10-12, 6 д д .; сохранность удовлетво

рительная.
Я 7125 -  стр .3-16» 196» одна не определена»

34 д д .; оохраннооть удовлетворительная.

Сборник буддийских произведений нравоучительного 
содержания.

Упоминания: ТФ» 1» стр .93.

39

"Т  "Ся день цзо"; ннв. Я 4794.
рукопись; курсив, переходящий в екоропиоь; брошю

ровка "бабочкой” ; 28 х 18, без ранки; 8 отрок по 12
знаков; без пагинации, ¿4  л л . ; конца н е т ; сохранность 
удовлетворительная.

Сочинение, содержание которого, возможно, посвя
щено наложению субординации чинов.

17. КАЛЕНДАРИ, ТАБЛИЦЫ, ЧЕРТЕЖИ

40
Без названия. Фрагмент календаря; ннв. Я 5282.
(Укопиоь; 22 х 29; 14 колонок по вертикали,

13 по горивонтали. В верхней горизонтальной колонке 
справа налево указаны циклические анаки, соответствую-

61



щие китайским Ф , ■ затем порядковые номера ме

сяцев: 1-й -  знаком, соответствующим китайскому дЕ, ; 
со 2 -го оо 11-й цифрами, 12-й -  особым знаком, озна
чающим пооледннй меояц года. Крайняя слева, 14-я, 
вертикальная колонка не заполнена. В крайней колонке 
оправа по вертикали за знаками 2* следует знак,
имеющий значение "ива", "дерево” ( ? ) ,  затем знак, 
соответствующий китайскому ^ ^  ; "день", "дерево",
"огонь", . . .  ( ? ) ,  Металл", "вода” , в знаки, соответ

ствующие китайоким ^  ^  ( ? ) .  В пере-
оеченяях колонок окоропиоью напиоанн цифры и цикли
ческие знаки; сохранность удовлетворительная (фраг
мент реставрирован).

41

Вез названия. Фрагмент календаря; инв. * 5868.
^копись; 21,5 х 21; сохранность очень плохая. 

Содержание см. *  40.

42
Без названия. Фрагмент календаря; инв.* 6711.
Коилограф; брошюровка "гармоникой” ; 13 х 7 , теяот 

10 х 7 ; 8 отрок по 10 знаков; без пагинации, 10 лл .;
начала и конца нет; сохранность удовлетворительная.

Буддийский календарь-справочник, указывающий ког
да и какие грехи отцуокаются. Образец содержания ка
лендаря-справочника: "Если в пятый день пятого меся- 
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да, пооле »входа солнца, когда стемнеет, девятикрат- 

до поклониться каждому Цуддв, то отцускается тысяча 
восемьсот грехов".

43
Без названия. Фрагмент календаря; инв. *  7385.
^копись; куроив, переходящий в окоропиоь; брошю

ровка "бабочкой*; 18,5 х 12, текст 16,7 х 11; 9 ли
нованных строк по 22 знака; без пагинации, 3 лл .; 
сохранность посредственная.

На первом листе в первой колонке крупными знаками 
написано: " Первый месяц, первый день* и далее 4 колон
ки пояснения -  скорописью; д .2 , колонки 6-8 -  название 
месяцев от первого до последнего и под ними мелким 
шрифтом скорописью -  пояснения; л .2 , последняя ко
лонка -  крупными знаками написано 
"Правила наблюдения за небом по годам ” ( ? ) ;  л.З -  
нижняя обложка; имя перепиочиха зачеркнуто.

44
Без названия. Календарь; инв.* 8085.
¡Укопноь; брошюровка бабочкой"; 16 х 10,8, текст 

13 х 8 ,5 ; 7 линованных строк по 16 знаков; пагинация 
не устанавливается, 157 лл .; сохранность очень пло
хая.

Календарь соотавлен по принцицу * 5282 (*  40 
"Списка”) .  Подавляющее большинство записей сделано 
по-китайоки, но есть и тангутекие записи.
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Без названия. Табяяцн «п ухов  и додхноо*ой тан- 
гутского государства; ннв. И 4170а, 41706, 4170в,
5921.

Ксилограф; ови«ок.
*  4170а -  20 х  60, «ево* 15,5 х 60; сохранноо*ь 

удовхетворительная (иоидограф реставрирован); продол
жение *  5921, конца таблиц нет.

В центре таблицы продольная горизонтальная колон
ка шириною в 1 ,4  ом, в которой записаны титула импе
ратора (соответствующие китайским да хуаяди и хуанди) 
и титул наследника престола (ооответотвующий китай
скому хуан тайцзн), а затем помещены названия классов 
титулов, как-то: высший ранг, ранг 2-й отепени, сред
ний ранг, низший ранг, самый низший ранг, ранг 6-й 

отепени, ранг 7-й степени. К указанной колонке свер
ху и снизу примыкают графы о обозначениями титулов 
каждого ранга. Запись титулов произведена от центра 
к краю, позтому, еоли держать овиток в горизонталь
ном положении, верхняя аапиоь окажется перевернутой. 
За титулами указанных выше оеми рангов следуют титу
лы императриц, дочерей императора и других знатных 
женщин императорского рода; затем титулы князей 
(князья юга, севера, востока и запада), титулы буд
дийских наставников, титулы чиновников высших госу
дарственных органов управления -  щуми и чжунщу, за
тем титулы чиновников военных и других учреждений.
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1 41706 -  11,5 х  26; три начальных нохонхн воо- 
отановленн о« рука; оохранноось пооредотвенная (нача
ла н конца на*).

Содержит тятулн императриц н дочарай итератора, 
тштухн цуми н чхунну.

9 4170в -  31 х 8 ; раздел наяоан; сохранность 
очень плохая (аерхнлпголовина оборвана).

9 5921 -  20 х  48, текст 15,5 х  48; оохраннооть 
удовлетворительная.

Начало таблиц; продолжение он. 9 4170а.

46
Беа названия. Чертежи струнного метру мента; 

ивв. 9 5217.

1^хопноь; овятох; 28 х 67; оохраннооть удовлетво
рительная (реотаврнровая).

Трн чертежа на одной листе; оправа -  оохранивиивея 
наполовину рисунок верхнего грифа инструмента (правив 
нижний угол чертежа оборван). Судя по грифу, инстру
мент, по-в идим ому, двухструнное. Чертеж корцуеа м о т -  
румента в двух вариантах различной степени завершен
ности его изготовления. За чертеже везде укаэанн раз
меры. Между чертежами -  риоунки образцов гвовдей и 
око бок для крепления. На оборотной отороне окоропиоы» 
крупными знаками написано, вероятно, название инстру
мента.
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У. ЗАКЛИНАНИЙ И МЕДИЦИНСКИЕ 
ТЕКСТЫ

47

Ц Я  ” Н° ДУань яо ой” (Поучение об
избавлении от демонов); инв. М 815, 4924.

Рукопись; курсив; брошюровка ” бабочкой” ; 20,5 х 
х  13, текст 18 х  12,5 ; 8 отрок по 21 знаку, располо
женному тремя группами по 7 знаков в кахдой; без паги- 
нация, 38 д д .; сохранилась бумажная обложка желтого 
цвета, нописанная каллиграфическими упражнениями; 
сохранность удовлетворительная.

10 В  @ Ц
Лань иань цзюе чжао го  ви Фа Ши-цэы.

48
Без названия. Заклинания; инв. М 4480, 4481.
IV копись, стандартный почерк; овиток.
В 4480 -  20,5 х 100, рамок нет; строки двойные 

по 7 знаков (14 знаков во всей отроке); сохранность 
удовлетворительная; по-видимому, начало *  4481.

В 4481 -  18,5 х  8 ,8 , без рамок; отроки двойные 
■О 7 знаков (14 знаков во воей строке); сохранность 
у дов детв орите д ьна я.

49
Без названия. Заклинания; инв. В 6500.
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fyBOQBOb; почерк стандартный; брошюровка "бабоч

кой*; 16,5 х 8 ,5 , рамки нет; 5 строк по 12-18 знаков; 
0вэ пагинации, 53 л л .; оохраннооть удовлетворитель
ная*

Сборник различных заклинаний.

Без названия. Наставления или заклинания; 
янв. »  4841.

рукопись; почерк стандартный; овитох; 20,5 х 680, 
рамка 1 ,5  х 1 ,3 ; в строке 24 знака; оохраннооть удов
летворительная.

Сборник молитвенных заклинаний или наставлений. 
Имеетоя изображение мужокой головы и руин.

Скопись; почерк отандартннй; овитов; 20 х 360; 
оохраннооть удовлетворительная.

Три магических круга, составленных по животному 
циклу.

Вез названия; инв. Б 4521.
Рукопись; почерк стандартный; свиток; 21 х 520; 

оохраннооть хорошая.
Перечень заклинаний и молений о дожде, граде и

т .п .

50

51

52
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/ л  >'á  Щ  % г Í m z  " Цан у чжм щуньS  Ж
яе ей" (Поучение об излечении адохачественннх язв); 
гав. В 807о.

^копись; почерж -  журсвв, переходящий в скоро
пись; броввровжа "бабочкой *; 4 отрок в по 9 знаков; 
боа пагинации, 18 и . ;  оохранноеть удовкетворнтекь- 
■ак.

53

54
Боа нааванжя; шнв. В 911.
С к о п и с ь ;  почерк -  журонв; свиток; 19 х  3 5 0 ; по

12-14 знаков в отроже; оохраннооть хоровая. 
Упоминания: ТВ, 1, отр.89.

У1. ПАМЯТНИКИ ТАНГУТСКОГО ЗАН0Н0ДАТШСТВА 

55

^  <к. ^  "Тяяь-иен нянь
гай синь дин цзинь дин" (Измененный и заново утвержденный 

кодвко ааконов эпохи Небесного процветания [1149 -

"Тянь-мен нянь гай синь дин двинь дин мин цзянь"
(Огдавдение в Измененному я заново утвержденному ко-
декоу законов епохж Небесного процветания); нив.В 113»
114, I5 ¿-I54 , 156-169, 170с, I7 Ia , 1?1г, 173-180, 180а, 
181-188, I94-¿00, ¿00a, ¿U l-¿04, ¿19, TIO, 713, 785-787,
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709, 2325*2332, 2558, 2569-2608, 3810, 4054, 4180а, 
41006, 4181, 4182. 4184, 4188, 4429, 4432, 4542,
4552* 5040, 5451, 5793, 6105, 6239, 6740, 6741, 6767, 
6995, 7126* 7214, 7214а, 72146, 7511, 7932а, 79326, 
7933, 8084 , 8084а, 80846, 8084в, 8084г, 8084д, 8084а, 
ДО4Ж, 8084», 8086-8089.

Коилограф; броавровха "бабочкой оглавление и 
20 глав техота; форматы указаны но главам.

Оглавление; инв. В 785, 766, 787, 789, 2558,
6105, 7933, 8084, 8084в.

В 8084 -  к гл.П; 19,5 х 14; 1 д л .; оохраннооть 
плохая.

В 2558 -  в гл.П; количество знаков различно, ком
ментарий по 20 знаков, отр.16, 2 лл.

В 789 -  к гл.П (конец) -  гл.П (начало); 22,5x17, 
техот 21 х 15; количество отрок и знаков в отроке 
различно; оохраннооть плохая.

В 7933 -  к гл.О; 30 х 18,5, текот 21 х 15,5; ко
личество знаков различно, комментарий -  14 отрок по 
20 внаков; отр. 2 -3 , 2-146, 1 неустановленной паги
нации, 28 л л .; оохраннооть пооредотвенная.

В 785 -  к гл.1-Х ; рукопись, почерк отандартннй; 
брошюровка бабочкой ; 27 х 22,5 , текот 20,5 х 15; 
лоднчеотво отрок и знаков в отроке различно; без па
гинации, 26 лл .; оохраннооть удовлетворительная.

В 786 -  к гд.У-Х; 26 х 19, текот 20,5 х 15; чио-



до строк ■ знаков в отроке различно; стр .8-16, 18 дл,. 
оохраннооть удовлетворительная.

В 787 -  к гл.Х1-ХП; 26 х 18, текст 19 х 15,5 ; ко- 
лднеотво отрок в знаков в строке различно; отр.1-4а,
7 ял .; сохранность удовлетворительная.

В 8084в -  25 х 17, текст 21 х 15; стр .1а, 1 л . ;  
оохраннооть удовлетворительная.

В 6105 -  25,5 х 19, текст 21 х 15; 9 отрок, коли
чество знаков в строке различно; отр.1, 2 л л .; сохран
ность посредственная.

Глава 1

В 2326 -  29,8 х 19,5, текст 22,2 х 15,5; 9 отрок 
по 10-14 знаков в каждое; стр .166, 17, 18, 20-23а,
12 л л ., -  2 лл. без пагинации; сохранность удовлетво
рительная.

В 2327 -  29,8 х 19,5, текот 22,2 х 15,5 ; 9 отрок 
по 8-18 знаков в строке; стр .13-16а, 7 лл.; оохран
нооть посредственная.

В 2328 -  29,8 х 15,5 , текст 22 х 15,5 ; 9 отрок по
8-18 знаков в отроке; отр .4-12, 18 лл«; сохранность 
удовлетворительная.

В 2329 -  29,8 х 19,5, текст 22,2 х 15,5; 9 отрок 
по 8-17 знаков в строке; стр.24-27а, 7 л л .; сохран
ность плохая.

В 2330 -  25,5 х 16,5 , текот 19 х 13;8 отрок по 
16 знаков; стр .2-6 , 10 л л .; сохранность хоровая.
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Л 2331 -  27,8 х 19,5, текот 22 z  16; 9 отрок по 
6.17 знаков; стр .56-9, 9 л л .; сохранность удовлетво
рительная.

Л 2332. -  27,8 х 19,5, текст 22,5 х 15,5; 9 отрок 
по 15-17 знаков; стр .2, 2 л л .; оохраннооть удовлетво
рительная.

В 2570 -  29,8 х 18, текст 22,5 х  15,5; 9 строк по

11-18 знаков; стр .16-29, 57 ля .; сохранность удовле
творительная.

Глава II

V 152 -  23,5 х 18, текст 22 х 16; 9 отрок по
14-17 знаков; отр.1-31а; 61 лл .; сохранность удовле
творительная.

В 153 -  26 х 18, текот 21,5 х 15,3; 9 отрок по
13-17 знаков; стр .2-5а , 7 лл .; сохранность удовлетво
рительная.

Л 2571 -  26 х 18, текст 22 х 15,5 ; 9 строк по
15-19 знаков; стр.5б-16, 23 дл. (продолжение Л 153); 
сохранность удовлетворительная.

Л 4184 -  25 х 18, текст 20 х 18,7; 9 строк по
14-18 знаков; стр.12а ( ? ) ,  1 д . ;  сохранность удовле
творительная.

Л 8084а -  26 х 18, текст 22 х 15,6; 9 строк по 
2-10 знаков; стр .la , 1 д . ;  сохранность плохая (про
должение Л 153, 2571).
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Глава В

В 154 -  23 х 18, «ало* 21,2 х 15,5; 9 строк во
15-17 вкаков; отр .5-38, 40, 70 л л .; оохраннооть хоро
вая, крове стр .5, которая оильно попорчена.

В 155 -  23 х 18; текот 21,2 х 15,5; 9 строк по
16-17 енахов; стр .23-40, 36 лл .; дубликат В 154; 
оохраннооть удовлетворительная, кроне первнх листов, 
■оторве попорченн.

В 169 -  27,5 х  20, текст 21,7 х 16; 9 отрок но
14-17 анавов; стр.3б-16а, 26 л л .; оохраннооть удовле
творительная (продолхеняе В 158).

В 2572 -  24 х 17, текот 21,5 х 16; 9 отрок по
15-17 знаков; стр.31б-43а, 24 л л .; сохранность удов
летворительная.

В 2576 -  30 х 18,5, текот 21,3 х 16; 9 отрок по
17-18 внавов; стр. 2-43, 64 лл .; сохранность удовлетво
рительная, кроне первнх лиотов, хоторне иотдели.

В 2578 -  30 х 18,5, текот 21,3 х 16; 9 строк по 
17-18 знаков, стр.44б-45, 3 лл .; сохранность удовле
творительная.

В 2580 -  30 х 18,5, текст 21,3 х 16; 9 строк по 
17-18 знаков; стр.44, 2 л л .; сохранность удовлетвори
тельная.

В 2590 -  28,5 х 17,5, текст 22 х 15,3; 9 строк 
по 15-16 знаков; стр.28-30а, 5 лл .; сохранность удов
летворительная.
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Глава 17
Л 157 -  26 х 18, текст 22,5 х 15,5; 9 строк по 

9-18 анажов; стр .166-23, 25-34а + 10 (неясная пагина
ция), 54 я д .; сохранность удовлетворительная.

Л 2575 -  28 х 17,8, теДот 21,5 х 15 ,5 ; 9 строк по
15-17 знаков; отр.ЗЗб-40а, 14 д д .; сохранность удов
летворительная.

Л 5793 -  25 х 17, текст 20,5 х 15; 9 строк по
16-17 анахов; стр. 18-21, 8 д д .; сохранность хоровая.

Л 8088 -  28 х 18, текст 21 х 15,5; 9 строк по
17-18 знаков; стр. ? , 1 д . ; сохранность хоровая.

Глава 7
Л 158 -  27 х 19,2, текст 22 х 16; 9 отрок по

13-16 анахов; отр .4-7 , 8 дд*; оохраняооть удовлетво
рительная.

Л 159 -  21 х 18, текот 22 х 16; 9 отрок по
13-16 знаков; стр .3-13, 166-2За, 36 дд.; сохран
ность посредственная.

Л 195 -  28,5 х 20,3, текот 21,4 х 16; 9 отрок по
15-16 знаков; отр.1-2» 40-45а, 15 дд.; еохраннооть 
удовлетворительная.

Л 2574 -  26,5 х 19, текст 21,2 х 16; 9 отрок по
14-16 знаков; стр. 6-26, 42 дд.; еохраннооть хоро
вая.

Л 8087 -  26 х 18, текот 21 х 15,5; 14 отрок по
13-15 знаков; без пагинации, 3 д д .; сохранность по
средственная .
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Глава 71

• 160 -  23 X 16,5, текст 21 X 15; 9 отрок по
15-16 аяаков; стр. 26-36 (стр . 35 рукописная), 71 лл. 
сохранность удовлетворительная (хроме вооледнего 
36-го листа).

Л 2600 -  23 X 16,5, текот 21 х 15,5 ; 9 отрок во
16-18 знаков; отр.26, 3, 4 , 5, 6а, 8 лл .; сохранность 
удовлетворительная.

Глава УП

Л 161 -  27 X 16,5, текот 20 ,5  х  15 ,5 ; 9 отрок во
14-17 анавов; отр.16-6а, 10 л л .; оохраннооть плохая.

Л 2573 -  28 X 17,3, текот 21,5 х 14; 9 отрок по
16-17 анавов; отр.166-22а, 91 лл .; сохранность удов
летворительная.

Л 2587 -  27,5 х 17,3, текот 21,5 х 16; 9 строк 
во 14-17 знаков; стр.106-13а, 6 лл .; сохранность 
удовлетворительная.

Л 2589 -  27,5  х 17,5, текот 21,5 х 15,5; 9 отрок 
по 16-17 анавов; отр. 136-16а, 6 л л .; оохраннооть 
удовлетворительная.

Л 2593 -  27,3 X 17,5, текот 21,5 х 15,5 ; 9 отрок 
во 15-16 знаков; без пагинации, 2 лл., оохраннооть 
удо влетворвт ельная.

Л 2595 -  28 ,3  х 17,5, текот 21,5 х 15,5; 9 отрок 
по 17-19 анавов; без пагинации, 5 лл .; оохраннооть 
плохая.



Глава 71

й 113 -  23 ,5  х 17, тавот 21,5 х  15; 9 отрок во
16-17 анавов; отр.1-32, 64 д д .; водный тавот; в онвав 
холцоаой обложке; оохравнооть удовлетворительная.

1 162 -  30 х  19, тавот 21,2 х 15 ,5 ; 9 отрок во
16-17 анавов; етрЛб-ЗЗа, 64 дд»; еохраянооть удовле
творительная.

й 153 -  26,5 х 18,5, тавот 22 х 15 ,5 ; ?  етров во 
15-17 анавов; отр. 2б-9а, 11-22а, 37 д д .; оохраннооть 
удовлетворительная.

й 6741 -  22 х  17, тавот 19 х  18 ,8 ; 9 отров но
15-16 анавов; етр.28 + 10 дд. боа пагинации; 12 д д .; 
оохраннооть адохая.

й 8084г -  23,5 х 17,5, тавот 21 х  14; 9 отров во
15-16 внавов; боа пагинации, 1 д . ;  оохраннооть вооред- 
стванная.

Глава IX

й 164 -  26,5 х 18,5, тавот 22 х  16 ,5 ; 9 отров во
16-18 анавов; отр. 21-34, 36-38, Э9а, 35 д д .; оохран
нооть адохая.

й 165 -  22,5 х 17, тавот 22 х 15 ,5 ; 9 отрок во
14-16 анавов; отр.20б-28а, 29а-37 , 34 д д .; оохран
нооть плохая; последняя ляот наполовину дотлел.

й 166 • 23 ,8 , тавот 22 х 15 ,5 ; 9 отров по 15-16 
знаков; отр.38-44а, 11 д д .; оохраннооть удовлетво
рит ельная.
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• 167 -  23,5  х 14,5, тавот 21 x 16; 9 отрок no
16-17 анахов; стр. 126, 32a, 35-37, 10 x x .;  сохран
ность очень nxoxax.

• 168 -  22,5 x 17, тавот 21 x 16; 9 отрок no
16-17 м ахов ; сохранность nxoxax.

В 172 -  23 x 17, текст 21 х 15 ,5 ; 9 отрок по 
15-17 анакоа; отр. 12-20, Э9б-48а, 36 х х .;  сохранность 
•тана nxoxax.

В 2583 -  26,8 х 18, такет 22 х 15,5; 9 отрок по
14-17 знаков; отр .30-32, 6 х х . ; сохранность хороная.

В 2602 -  23 х 18, токот 22,5 х 16; 9 отрок по 
17 знаков; стр . 336, 31, 3 х х .;  сохранность хороная.

В 3810 -  26 х 16, текст 21 х 15; 9 отрок по 15-16 
анахов; отр. 11-19, 20а, 19 х х .; сохранность очень 
пхохая.

В 6239 -  26 х  16, тавот 21 х 15; 9 строк по 15-17 
вваков; страница на воостанавхнвавтоя, 13 хх. + фраг
менты очень пхохоа сохранности; сохранность очень 
нхохая.

Гхава X

В 170о -  22,5 х 16,5, текст 21,5 х 16; 9 отрок по
14-16 знаков; отр .1-14, 28 х х .;  сохранность удовхетво- 
рнтехьная.

В 171а -  27,5 х 19,5, текот 21 х 16; 9 отрок по
15-17 внаков; отр.1б-5а, 12-18, 306, 32-34, 29 х х .; 
сохранность пхохая.
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Л 171г -  22 ,5  х  16,5, тавот 21 ,5  х  16; 9 отров по 
¿4« 16 анавов; « р .  25-43, 38 х х . ; сохранность удовха- 
*вора*ахьная.

Л 2577 -  27,5 х 19,5, тавот 21 х 16; 9 отрав во 
15*17 анавов; стр .36*38, 8 х х . ; оохраннооть удовхе- 
»ворвтадьная.

Л 2582 -  27,5  х 19,5, тавот 21 х  16; 9 отров во 
15-17 ававов; отр. 395-43, 9 х х . ;  сохранность удовхо- 
творнтахьнах.

Л 4054 -  27 х 19, тавот 21 х 15; 9 отрох во 16-17 
внавоа; отр. 44 + 1 не овродахана; 3 х х .; оохраннооть 
поородотванввн.

Л 7214 -  27 х 20, тавот 22 х .16; 9 отрох во 15-17 
анавов; отр.22 + 3 х д ., 5 х х .;  оохраннооть вооредот- 
веянах.

Л 7214а -  22,5 х 15,5, тавот 20,5 х 14 ,5 ;
9 отров во 17-18 анавов; отр. ? ,  1 х .

Л 8089 -  21,5 х 16,5, тавот 20,5 х 15,5; 9 отров 
во 16-17 анавов; стр.46 + 1 х . ,  3 х х .; оохраннооть 
поородственная.

Гхава XI

Л 174 -  25 х 19,6, тавот 22 х 16; 9 отров во 
15-16 анавов; отр. 46-9, 11 х х .;  оохраннооть хороиая.

Л 175 -  25,5 х 19,5, тавот 21,2 х 15,5 ; 9 отров 
во 15-16 анавов; стр .14-41а, 63 х х .; оохраннооть хо
ровая.
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Я 176 -  26 х 19« токот 21*5 х  16; 9 отрок по

14-17 опаков; сор* 186-30, 25 д х .; еохраннооть удов, 
детворитехьявя.

9 177 -  27 х 19, «око« 22 х  16; 9 отрок по 15-16 
опаков; стр.8-44а, 73 и . ;  сохранность удовлетвори
тельная.

■ 178 -  26,5 х  18,5, токе* 21,5 х 15,7; 9 отрок 
по 13-15 опаков; стр. 5-10, 12 д д .; еохраннооть удов- 
детворктедьная.

> 179 -  26 х 19,5, текст 22 х 15,7; 9 отрок по
15-16 опаков; отр.44б-46а, 4 х я .; еохраннооть коро
нах.

9 180 -  22,5 х 17, текст 21,5 х 15,5; 9 строк по
15-16 опаков; стр.7-46а, 79 д д .; сохранность удовле
творительная.

Я 180а -  26 х 12,5; 9 строк по 15-16 онаков;
страницы не восстанавливаются, 24 д д .; сохранность 
пдохах.

Я 713 -  23 х 15,5, текст 21,5 х 15; 9 строк по
14-15 онаков; отр.4б-8а, 8 д д .; еохраннооть удовле
творительная.

Я 2591 -  24 х 19, текст 21 х 15 ,7 ; 9 отрок по
15-16 онаков; стр .16-3, 5 д д .; сохранность плохая.

Глава ХП
Я 114 — 22,5 х 16,8 , текст 21,8 х 15,5 ; 9 отрок 

по 15-16 онаков; с т р .1-39, 78 дд«; сохранность хоро
шая.
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2 181 -  25,5 z  1?, »вне* 21,8  z  15,5 ; 9 строк по
15-16 анаков; стр. 1-Э9, 78 д а .; сохранность хоровая.

Гяава ХВ

V 182 -  23 х 17, тохо* 22 х 15 ,5 ; 9 отрок по

15-16 анаков; отр. 3-38, 72 лл .; сохранность удовле- 
творнтеяьвая.

2 183 -  23 х 17, токе* 22 х 15,5 ; 9 отрок по
15-16 знаков; стр. 28б-38а, 20 л я .; сохранность удов
летворительная.

2 185 -  22,5 х 17, теко* 22 х 16; 9 отрок по 14
знаков; стр. ¿46-25, 27-29а, Э0б-32а, 85б-Э6а, 14 л л . ; 
сохранность плохая.

2 186 -  23 х 17, текст 21,5 х  15,5; 9 етрох по
14-15 знаков; стр. 46-50а, 48 лл .; сохранность пло- 
хая.

2 187 -  26 х 18, текст 22 х 15,5 ; отр. Э5б-40а, 
41, 426-48, 25 лл .; сохранность плохая.

2 188 -  23 х 19, теко* 21 х  15; 9 отрок по 11-18 
анаков; отр .9-13, 146-15, 13 л л .; оохраннооть плохая. 

2 219 -  29,7 х  19» текот 21,5 х  15; 9 отрок во
15-17 внаков; отр. 16-49а, 96 лл .; оохраннооть хоро
вая.

2 2597 -  22 х 16,5, текст 22 х 15; 9 отров по 
17 анаков; отр. 166-17а, 2 лл«; сохранность посред
ственная.

2 2598 -  22 х 16,5, теко* 22 х 15; 9 отрок во
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17 ававов; отр. 106-16а, 12 д а .; еохравноеть воеред. 
етаанная.

> 2599 -  22,5 х 15,5, тавот 21 х 15,5 ; 9 отров по
15-16 ававов; отр. 46-11а, 14 я д .; еохравноеть плохая. 

Л 5451 -  22,5 X 17, тавот 21 х 15; 9 отров по
16-17 анавов; странице на вооотанавянвавтоя, 2 я д .; 
оохраннооть пооредотваяная»

Л 6995 -  22 X 17, тавот 21 х 15; 9 отров но 15-16 
анавов; етр.З, 24 + 2 фрагмента баз оагннацян, 6 яд .; 
оохраннооть плохая*

Л 7932а -  22 X 18, тавот 21 х 15; 9 отров по
15-16 анавов; отр. ? , 2 я я .; оохраннооть удовлетво
рительная.

Л 4180а -  23 X 16, тавот 18 х 15; 9 отрок но 8-15 
анавов; отр. ? ,  1 я д .; оохраннооть удовлетворительная. 

Л 80846 -  22 X 16, тавот 22 х 14; 9 отров по
11-16 анавов; етраницн на вооотанавянвавтоя, 20 я я .; 
еохравноеть ооень плохая.

Глава Х1У

Л 194 -  26,5 X 19,5, тавот 22 х 15,5 ; 9 отров по
12-17 анавов; етр.156-20, 11 л я .; оохраннооть плохая.

Глава XX

Л 196 -  28,5 X 20 ,5 , тавот 21,4 х 16,5; 9 отров 
по 15-16 анавов; етр.23-39а, 33 я я .; оохраннооть 
удовлетворительная.
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В 197 -  22»5 z  17,5, «evo* 21,2 z  16; 9 отрок 
0o 15-16 внаков; отр. 23в-46а, 46 л л .; еохраннооть 
удовлетворительная.

1 2581 -  28 z  20, техет 21 z  16; 9 отрок no 16-17 
знаков; отр. 2в-7а, 10 л л .; сохранность удовлетвори
тельная.

В 72146 -  24,5 х 17,5, товот 21,5 z  16; 9 отрок 
ао 16-17 анахов; отр. 45а, 1 а . ;  сохранность удовле- 
творвтельнал.

В 79326 -  28 z  19,5, токот 21,5 z  15 ,5 ; 9 отрок 
по 15-17 анакОв; отр .8-14, 14 лл .; оохранность zopo-  
вал.

В 8084д -  22 х 15,5, токот 21,5  х 15; 9 отрок 
по 12 внаков; отр. 1-2 + 1 л. беэ пагннацкк, 5 лл.; 
сохранность плохая.

Глава ХГП

В 198 -  23 z  17, текст 22 х 15,5; 9 отрок по
8-15 внаков; отр. 4-51, 96 л л .; сохранность посредст
венная.

В 710 -  26, 17, токст 21 х 15; 9 отрок во 12-15 
ввавов; отр. 5-51, 94 лл .; еохраннооть посредствен
ная.

В 2325 -  26 ,8  х 20, текст 20,5 х 16; 9 отрок по
9-12 внаков; отр. 41-44, 8 лл .; еохраннооть удовлетво
рительная.
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Глам XXI
Ш 199 -  23 х 17, текст 21 х 15; 9 отрок по 13-16 

•паков; стр. 126- 16а, 8 лл .; сохранность пооредотвен- 
■ал.

• 2592 -  26,5 х 17, токет 21 х 15; 9 отрок по
14-17 знаков; отраннцв но воостанаалнаавтся; 1 л . ;  
оохреннооть хоропал.

Л 5040 -  27,5 х 18,5, токет 21,5 х 16; 9 отрок цо
16-17 анахов; отр.1 6 -19а, 7 лл .; оохраннооть удовле
творительная.

Глава XIX

*  200 -  30 х 17,5, тохот 21,7 х 15,3; 9 отрок 
по 16-17 внаков; стр. 10-14, 16-17, 19-28а, 33 лл .; 
оохраннооть удовлетворительная.

*  200а -  23 х 13 (7) (края ляота оборваны);
9 отрок по 15-16 анаков; отр.6 , 2 л л .; сохранность 
плохая.

1 201 -  23 х 17,5, токет 21,4 х 16 t 9 отрок по
16-17 анаков; отр. 34-47а, 27 лл .; оохреннооть удов
летворительная.

• 2579 -  30 х 19, текот 21,5 х 16; 9 строк по
17-19 анаков; отр. 47-50, 8 лл .; оохраннооть удовле
творительная.

Ш 2584 -  30 х 19, текот 22,5 х 16; 9 отрок по
17-19 анаков; стр. 436-47, 9 лл«; оохраннооть хоро
вая.
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Ж 2585 -  23 х 17, текст 21,5 х 15,5; 9 отрок во
15-16 она ков. яист 226, 1 в , ;  сохранность удовлетво
рительная*

Ж 2586 -  28 х 18, текст 21 х 15,5; 9 отрок во
15-18 ввахов; стр. 66 (7 ) ,  1 в . ;  сохранность удовле
творительная.

Ж 2588 -  30 х 18,5, текст 22 х 16; 9 отрок во
15-18 анахов; отр. 43-46, 8 в в .; оохраннооть удовяе- 
творнтельвая.

Ж 2608 -  29,5 х 15; 6 отрок по 16-18 »наков; 
стр. 7, 1 в . (воеяедняй); сохранность удовветвори- 
тевьная.

Глава XX
Ж 202 -  23 х  17,5, текст 21 х 16; 9 строк во

13-16 анавов; стр. 1-7а, 13 ял .; сохранность поород- 
отвенная»

Ж 203 -  23 х 17, текст 21 х 15; 9 отрок во 
13*17 анахов; отр. 9-18, 20 в в .; оохраннооть посред
ственная.

Ж 204 -  23 х 17, текст 20 х 15; 9 строк по 15-17 
знаков; отр. 12-16а, 9 в в .; оохраннооть пооредотвен- 
ная.

Ж 2569 -  23 х 17,5, текст не определяется;
9 отрок по 16-17 анахов; стр. 1а, 3-7, 8-45а, 84 в в .; 
сохранность плохая.
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НЕ ОПРЕДЕЛЕННЫЕ

Л 2594 -  глава 7; 25 ,5  х 18, теист 22 х 15;
9 отров по 11-16 анавов; отр* 7, 1 л . ;  оохраннооть 
удовлетворительная.

Л 2596 -  глава 7 ; 23 х 17, текст 22 х 15,5;
9 отров по 15-16 анавов; отр. 7, 3 лл .; оохраннооть 
посре догнанная.

Л 2601 -  глава 7; 26,5  х 18, тавот 21,5 х 15;
9 отрох по 15-17 анавов; отр. 7, 2 лл .; оохраннооть 
плохая*

Л 2603 -  глава 7, 23 х 16,5, тавот 22 х 15;
9 отров по 16-17 анавов; отр. 7, 3 лл .; ооень плоха*
оохраннооть (фрагмент).

Л 2604 -  глава 7 ; раамар н страницы на восотанав- 
ливавтоя иэ-за плохой сохранности; 9 отрох по 16-17 
внавов; 1 л. (фрагмент).

Л 2605 -  глава 7; 26,8 х 12,5; тавот 21,5 х 15;
9 отрох по 15-17 анавов; отр. 396-40, 3 лл .; сохран
ность плохая.

Л 2606 -  глава 7, 26 х 17,5, текст 22 х 15;
9 отров по 1(и17 анавов; отр. 7, 1 л . ;  оохраннооть
яооре догнанная.

Л 2607 -  глава 7; раамар а страницы на восстанав
ливаются иэ-за ооень плохой сохранности, 2 лл. (фраг
мент).

Л 41806 -  глава 7 ; раамар н страницы не устанав-

84



давввтся из-за плохое сохранности; 7 отрок по 14-17 
знаков; 6 лл. (фрагмент).

• 4181 -  глава ? ;  26 х 21, таке* 18 х 15,5;
9 отрок по 14-16 знаков; отр. 7, 1 л . ;  сохранность 
поородственная.

В 4182 -  глава 7; 23 х 17, текст 20,5 х 15;
9 отрок по 14-16 знаков; отр. 7, 2 л л .; оохраннооть 
посредственная.

5 4188 -  глава 7 ; размер в отраницн не устанавли
вается из-за плохой сохранности; стр. 7, 1 д . (фраг
мент) .

В 4429 -  глава 7; 23 х 17, текст 21 х 15;
9 строк по 14-16 знаков; стр. 7 , 22 лл .; сохранность 
удовлетв орител ьвая.

В 4432 -  глава 7; 20 х 15,5, текот 19,3 х 14 ,8 ;
9 строк по 15-17 анаков; отр. 7, 4 л л .; оохраннооть 
плохая.

В 4542 -  глава ? ;  22 х 16,5, текот 21 х 15,5 ;
9 отрок по 9 -Д  знаков; отр. 7 , 2 л л .; сохранность 
посредственная.

В 6740 -  27 х 7, текот и количество листов не 
определяется из-за иовяечительно плохого ооетояния.

В 6767 -  24 х 16, текст 22 х 15,5; оглавление в 
гл.1 (7 ) ;  4 л л .; оохраннооть пооредотвеиная.

В 7126 -  23,5 х 16, текст 21,5 х 15,5; 9 отрок 
по 15-16 знаков; отр. 7, 2 л л .; сохранность удовле
творительная*
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•.7511 -  23,5 х 17, t e кот 21,5  z  14 ,5 ; главу в 
страницы определит» невозможно ив-за плохого состоя
ния.

• 8085 -  25 z  18,5, текет 22 z  15; 9 отрок по
14-16 знаков; стр. ? ,  2 л л .; сохранность плохая.

• 8084е -  26 х 16, текст 21 х 15; 9 отрок по
16-17 знаков; 1 лл .; сохранность плохая.

• 8084ж -  25 х 15, текст 21 z  15 (7 ) ;  9 отрок по
16-17 знаков, 2 л л .; очень плохая сохранность.

• 80848 -  размер не устанавливается из-за плохой 
оохраниоети; 9 отрок по 14-16 знаков, 14 лл .; оохран- 
иооть очень плохая.

Свод законов тангутского государства годов прав
ления Тянь-нзн (1149-1170), воеоторонне иллюстрирую
щий жизнь населения отравы и содержащий характеристи
ку воех государственных учреждений Си-оя.

Упоминания: ТФ, 1, отр.31, 39; Архив Невокого, 
ф*69, оп.1, ед.хр. 15, 18 (1 ), 37(14), 3 8 (3 )г ; Liste 
372, 375, 388.

56

"Синь фа " (Новые законы); инв. »  748, 
749 , 826, 827 , 945, 2549, 2568, 2623, 2868, 2890, 
4795, 6084, 6096, 6240, 6374, 6739.

^копись; брошюровка "бабочкой"; рамок нет; паги

нация отсутствует.
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Глава О
Ж 749 -  стандартный почерк; 23 х 17; 9 строк по

15-18 анахов; 33 л л .; а токоте много поправлений н 
поправок; сохранность посредственная.

Глава У
Ж 6374 -  охоропаоь; 20,5 х 14; 6 строк по 13-14 

знаков; 98 лл .; оохраннооть посредственная.

Главы У-1Х
Ж 2868 -  стандартный почерк н охоропноь; 21 х 13 

6-9 строк по 16-17 анахов; 28. лл .; на обороте -  ско
рописный тангутокий текст другого оочиненая; сохран
ность удовлетворительнал.

Главы У1-1Х
Ж 827 -  стандартный почерк н курсив; 20 х 12;

7 строк по 16-19 знаков; 91 лл .; сохранность посред
ственная.

Глава УП
Ж 826 -  стандартный почерк; 20 х 13; 7 отрок по

16 знаков; 60 лл .; сохранность плохая (оообенно пер
вых н последних страниц).

Ж 2549 -  стандартный почерк; 21,3  х 15; 8 строк 
по 17-19 знаков; 4 л л .; оохраннооть хоровая.

Ж 6084 -  почерк -  курсив; 20,5 х 13; 7 отрок по
17 знаков; 8 лл .; оохраннооть плохая.



Главы Х1-ХП
В 67Э9 -  27 х 17; 9 строк во 15-19; 21-25

•наков; текст с двух оторон листа; 18 лл .; сохран
ность посредственная.

Глава ХП
В 2568 -  23 х 14; 8 отрок по 14-15 знаков;

9 л л .; сохранность пооредатвенная.

В 6240 -  27,5 х 17 ,5 ; 8 отрок по 23-25 и 18-21 
знаков; текст на обеих оторонах диота; 16 лл .; 
оохраннооть посредственная.

Глава XI
В 4795 -  25 х 17; 8 отрок по 16-14 знаков;

28 л л .; оохраннооть поородственная.

Глава ЮГ
В 748 -  22 х 16; 8 отрок по 14-15 знаков; 54 лл.; 

сохранность удовлетворительная.
В 2890 -  18,5 х 18,5 ; 9 строк по 17-18 знаков;

37 лл., текот законов яапиоан на оборотннх оторонах 
какого-то буддийского произведения; сохранность удов
летворительная.

В 6096 -  20 ,5  х 13; 7 отрок по 17 зваков, 19 л л .; 
оохраннооть плохая.

Главн ХУ1-ХУП
В 945 -  22,5 х 14; 6 строк по 20-21 внаку; 12 лл* 

сохранность посредственная.
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В 2623 -  21 X 13; 6 отрок по 21-24 знака; 10 и . ;  
сохранность хоровая.

Свод законов тангутокого гооударотва, составлен
ный, возможно, вооло годов правденка Тянь-нан (1149- 
1170).

Упомкнання: ТФ, 1, отр.89; Архяв Новокого, ф.69, 
0D.1, од.хр. 36(1).

67

$ 6  4  ^  ^  яЧ*у  вянь оянь фа* (Новне зако
на года овнньн /12121 ) ;  ннв. В 2622, 2819, 2842,
5584, 5591.

Еужепнсь; броаюровка "бабочкой"; рамок нот; пагн- 
вацня отсутствует.

Глава П
В 2622 -  отандартньй почерк; 20 х 13,3 ; 6 «трок 

по 12-13 внаков; 62 лл .; сохранность удовлетвори
тельная.

Глава Ш
В 2819 -  стандартный почерк; 20 х 13,7; 6 отрок 

по 13-18 знаков; 64 лл .; сохранность удовлетвори
тельная.

Глава 1У
В 5584 -  скоропись; 20 х 13; 7 строк по 14-17 

знаков; 7 л л .; сохранность посредственная.
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Глава ХП
В 2842 -  стандартный почерк; 20 х 13; б отрок по

16-18 знаков, 18 лл .; сохранность удовлетворительная.

Главн ХУ1, ХУП
В 5591 -  стандартный почерк; 21,5 х 13; 6 отрок 

по 17 знаков; 8 лл .; сохраннооть удовлетворительная.

58
Вез названия. Не определенные, возможно, относящие

ся к "Синь фа" и "Чжу нянь ояяь фа"; ияв. *  2839, 2872, 
3809, 3818, 4171, 4179, 5200, 5543, 6098, 6268, 6549, 
7133, 7156,7386, 7387, 7767, 8082, 8083, 8090.

^копись; броворовка " бабочкой"; рамок нет; паги
нация отоутотвует.

• 2839 -  скоропись; 21,7 х 13,5; 8 строк по 
22-23 знака; 39 лл .; сохранность посредственная.

В 2872 -  куроив; 20,5 х 13,5; 6-9 строк по 16-17 
знаков; 32 лл .; на обороте текст, написанный частич
но курсивом, частично скорописью; сохранность пооред- 
отвенная.

• 3809 -  окоропись; 22 х 14; 7 отрок по 15 зна
ков; 38 лл .; сохранность очень плохая.

• 3818 -  курсив, переходящий в скоропись; 21,5 х 
х 15; 6 строк по 16 знаков; 38 лл.; сохранность пло
хая.

• 4171 -  курсив; 22 х 16; 8 строк по 16-17 зна
ков; 1 лист; сохранность удовлетворительная.
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В 4179 -  екоровнеь; 24 х 16; 10 отрок по 17-20 
«веков; 3 лл. ; сохранность херовая.

В 5200 -  курена, переходника в екоропноь; 20*5 х 
X 13; 7 отроя по 18-19 з н а к о в ; 34 а х . ; оохранноеть 
плохая.

В 5543 -  курсив; 22 х 14; 8 отрок по 15 анаков;
9 ял. ; сохранность плохая.

В 6098 -  курсив; 20,5 х 13; 7 отрок по 16 знаков; 
3 лл*; еохраняооть удовлетворительная.

В 6268 -  26 X 14,5; 9 строк по 17 знаков; 14 л л .; 
оохранноеть очень плохая.

В 6549 -  20 X 13; 7 отрок по 19*32 знака; 6  лл .; 
оохранноеть удовлетворительная.

В 7133 -  27,5 X 22; 14 отрок по 15-19 .знаков;
29 лл .; оохранноеть пооредотвенная.

В 7156 -  21 X 13,5; текот 17,5 ; рамки отоутот- 
вуют; 7 отрок по 22-24 знака; 12 лл .; оохранноеть 
пооредотвенная.

В 7386 -  19,5 X 12 ; 6 отрок по 13-16 знаков;
6 лл .; оохранноеть неудовлетворительная.

В 7387 -  20,5 X 13; 7 отрок по 18-19 знаков;
7 лл .; оохранноеть пооредотвенная.

В 7767 -  22 X 13,5, текот 19; рамкн отсутствуют.
7 строк по 12-14 знаков; 5 лл .; оохранноеть посред
ственная.

В 8082 -  20 X 13; 7 строк по 19-20 знаков; 8 лл .; 
оохранноеть посредственная.
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*  8083 -  22 ,5  z  15; 8 отрок до 22-23 «н ам ;
7 ял. ; оохранность удовлетворительная.

1 8090 -  24,5 z  17, текот 21; рамки отсутствует; 
10 отров по 19-20 знаков; 34 лл. ; сохранность хоро
вая.

59

" Чжзнь-гуань вй цзнн тун " 
(Яимовое зеркало управления годов Чязнь-гуань [1102- 
11147); ннв. »  2616, 2617, 2618, 3481, 7766, 7931. 

Ксилограф; бронировка "бабочкой* *

Глава П
»  2616 -  24,7 X 17 ,5 , тавот 20 х 15,5 ; 9 строк 

по 13 знаков; стр. 1-ба, 11 ял .; сохранность посред
ственная.

• 2617 -  30 X 18,5, текот 20 х 15,5; 9 отрок по
13-14 знаков; отр. 46-9а, 10 л я .i сохранность посред
ственная.

»  2618 -  25 z  18, текст 20 х  15,5; 9 отрок по
14-16 знаков; отр. 76-11, 9 л я .; оохранность удовле
творительная.

Глава ■
»  3481 -  29 z  18, текот 20,8 х 16; 9 отров по

14-15 знаков; отр .1-3 , 5-17, 32 л я .; оохраннооть 
плохая.
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Глава 17
Я 7766 -  25 х 17, текст 21 х 15*5; 9 отрок по

14-16 знаков; стр. 2-8 -  последний лист к обложка,
16 лл .; оохраннооть удовлетворительная.

»  7931 -  25 х 17, 20 х 15,5 ; 9 отрок по 14-16 
знаков; пагинация отсутствует; 7 и х .; оохраннооть 
посредственная.

Свод военных законов, относящихся к года* правле
ния Чжень-гуань.

60
Без названии, Фрагмент законника или оудебней 

(тюремной) книги; инв. 1 4187.
Коилограф, о рукописной в нем запись»; 28 х 17, 

текот 23 х 15; пагинации нет, 2 л л .; оохраннооть удов
летворительная,

Лиот из законника или тюремной книги ( ? ) .  Лнот 
разлинован на 8 колонок, из них первая -  янрохая и 
две обычных о хеилографичеокнм текстом, глаояцвм: 
"Коли кто-либо прежде совершил много зла, в тюрьме 
необходимо указать ему на правила потайного поведе
ния и характер его преступления, на то, велико оно 
иди мало; содержать преступника на казенный очет не 
разрешаете*'.



61. 9$ Hahân3yurÏTidy5rgj2l; 
■нв. В 1-11, 18, 29, 714, 730, 946-950, 2319, 
2738, 3316-3327, 5757, 5784, 6056, 6399, 6400.

6 2 .—  Æ d C H f c ü  Q  ; мнв. В 5005.

63. ^  ÍQ} о  %з ïfâ - Ату a-MaZj uarinika-sanglt i  ; 

мнв. В 695, 707, 728, 7578а.

64. "f&T о. 3*р* Arya-Manj uarlstotra; 
мнв. В 75786.

65. % I»! PrajSäpäramlta saSoaya-
gâthâ; ■ HB. В 806.

“ • t  f ê % M . t e J #  f  # , ï |  0  b i* -p r « ííí i -
páramitáratnaguiia-aemcaya gäthä-aisa МНВ .В 595- 

598, 602-605, 687, 2727, 3705, 5711, 6888, 7440.

67. ^  s > Arya-aetaaähaa-

rü ca  pra jfiâpâraaltâ-B ûtra ; и нв. В 102, 103, 896.

68. Т ь ^ %  №% % 5С амв.В 4090,
5253.

мнв.В 7974.

ПЕРЕЧЕНЬ БУДДИЙСКИХ СОЧИНЕНИЙ



70. %  ja. £  -  kfl i  T |  &  ф
7^ & 8  À  F| Î . — ^^QArya-Sarvatathä-Batoe-
n l - s a s i t a - t a  p a tr ïa p a ra jitapatyaagiraaahS r id y l i  

ИНВ. № 2899, 7605.

71. íL ^  Ф £~Щ  C3 ^  ; m s . ,  5501.

1 г Л Щ \  1Л  i £ B ¿ Á z * í .
Arya-Prajnäparam lta brdayaaabâ(yâha) eütra-näaa;

инв.М 768a.

M ahSmaniTlpulaviJiSnavlávaaupratisthita-guhyapa- 

raaarabasyakalparâladb&ranîf инв. № 5098.

74. ^ Arya-mahásáhaara p ra -

и̂ тч̂ .n i. w .». utúórñuMtttrtt инв*В 12—16, 21, 27, 
32-41, 235-293, 562, 688, 916, 2306, 2307, 2312, 
2318, 2512, 2527, 2853, 4778, 5725, 7353.

п - %  Ш - .  X . - I . ) ;

инв. II 7679.

7 6 . ÜL ^  3 -  ^  ^  irya -a a M fcra ti«

яarü.rtdyfeSjní-aútra: инв• В 24, 26, 28, 30, 31, 
561, 712, 740, 3342, 3343, 3347, 3348, 6055,
6286, 6404, 6618, 7233, 7783.

77. %  *  %  &  &  ¿  i  ffe £  4 1  b 7 - ~ 4 Ä . . -
rayurvrddhikâra-maha v id ya  dhâranT-B uto( Кит. X . -X . ) ;
инв. ft 910.
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w .  %  +  î à  j g  -fe  4 .  £ § _  4737-

» .  *  4  и  *  £  ¿  $  %  4  m &  • - f t  t  / щ

Щ . ; инв. Jk 4753, 5099.

80. M. ‘Л  ' S  jH  •^•4 i M . .  »  4916*

0 1 .a¿  i  I*H 1 .1 ®  HÍ í $ £ , á k % m i í %  
ё Ш $ .  ! “ *• *  *86 !.

8 2 . ? .  ®  A - f t t  %  4 4  %  л § .
■ив. »  4892.

83. X  S j U  i  4 4 . 0  4
ИНВ. »  6841, 6881, 7054.

84. t t l  Ь i f c Ä . # * • * - * *
■нв. »  5866.

85. i  2- ^  инв.» 5958.

Î «н в .» 5989.

87. %  fe) i .  'A 't  ^  ; m b .  »  6502.

8 8 .$  +  If} Ы & . W  0  í * k  M i  ] | #  ! > n .»  822.
5165.

8 9 . ;  нив. »  2883.

90. ; инв. »  821.
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91. 4 .  t í .  ; ннв. »  2828, 4086, 5466, 5814,
6469, 7090.

92. V  11 ♦ *  3872, 6443, 6759.

93. » BHB.B 4087.

9 4 . ^  i BHB. »  6776.

95.°lfl i ,  § * & # * -  ; выв. »  6476.

96.$> В Jf Щ Q D jî i  Q
ннв. »  4584.

97. PratlstbÂTldMt нав.» 810.

i ннв. »  4593.

9 9 . # Ц # . #  ï j  ¿  вЯ i ^ a  ; ннв. »  5922.

î o o . #  Ц  i i - j f  Ц Х  ?& , \ z ? £ i a

i  a  $  я  в д  i »  « к .
4995, 5025, 5148, 5935, 6341.

1М . Я » £ < * *  Ы  M Ä .

)ít  2 . "ä j_  ¡ а п . 1 2888, 4729.

1 0 2 . j & i ,  î ‘J '  '  -4  » 1
ннв. »  4754.

103. a J t-lt! З Д $ а
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АЬЫ и— ayâIaiÉ :er«F n S ài^ pra j1ü ÿar№ ltop«d»aa»^ âB tx ‘>{ 
■ е в . 1  6 1 8 ,  8 7 7 , 8 7 8 , 8 8 7 , 2 6 5 5 , 7 1 9 4 .

« ♦ • t  i  * 4 .  ®  1
■ в в . ft 6 8 3 .

0 5 . ¿ > f c  ;  > t шва. »  7 3 3 ,  5 9 6 4 .

G7-  T j i  $  ¿ 8  $ !  1 Ï  3  1 $ ^ .  $  S M » .  »  5 1 4 0 .

08. ТЦЩ t á  Я $ 4  $  *  4 í k  É t b . %  Jil|
an. ■ 4898.

o » . 7^ ^ * %  ^  a  JB (K b t .X .- i . ) ;
■h b .  ft 6 9 0 9 , 7 5 9 2 .

Jaabhala (T)tBBB.

ft 4 5 2 3 .

l l # * î t  Ж £  & p  &  ,  IB B . ft 2 5 2 9 .

12. )*И ^  О  ^  0$ W¡L%Z¿ i внв. ft 2540.

1 3 . 1  ¿ í .  ' * » Л &  B o d h lc it ta »8 a »a d h lt  IBB.

ft 8 9 8 , 6 1 7 2 .

1 4 . ^  # 8 . - ^  ß  t  ф  ;  IB B .ft 4 7 1 8 .

15.^  j£̂ L- Wfi'tf* y fc  J §} » BBB.ft 2874»

4 5 8 5 , 5 1 1 8 , 6 3 4 6 , 6 9 6 6 .



1 1 6 .I l  S't J f) B o d b i-c it t o tp id a -e a a ï-

dân & 'v idh l M B . »  801, 802, 4585, 4691, 4756, 
4913, 6510, 6755.

шаЬоВ 5115«

1 1 8 .^  ^  ф А  Bedhleattra oarya»
▼atara; ш >. »  781, 788, 944, 2621, 4827.

119.^  ; i n . l  899.

м л ш т ш я й л т - > ш щ
вал. Ш 882, 888, 904, 915, 2880, 2903, 3833,
4371, 4374, 4592, 4705, 4724, 4810, 4842, 4882,
4898, 4908, 4920, 4981, 4982, 5020, 5058, 5069,
5192, 5169, 5568, 5927, 6375, 6669, 7129.

О С 1 ; ввв. »  4725*

123. %  Q  î «вв. »  6474.

124‘ Ц  Щ , 4  Щ'\ i  ^  f í  2È Î «нв. »  4893.

iss . £  Щ  j b  ^  ^

■нв. »  5121.
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126. a  i -  Щ
a u . ft 2521.

w. 4**-Ь 94 &  U t  Л )IÍ|?-:U

Цг %  M ' f A  )»$ . ! * « * • »  в » » ь

128. 4  ^  ± . 0 ¡  f á  Ц  Щ  л И ' щ

1 « й а Ш Л , а 4 л » ш , „ . . и „ .

т .  а  а  f e  4  % 1 % Ш  а  1̂  j i i|
н и . > 6456.

130.'ífeТ % % Щ _  » н и . • 105,

908, 2827, 2900, 5478, 5963.

131. % Т | PJ£ ̂  #fë!, i  Jfc-Sfí ** Й.
■HB. ft 3820, 7786.

i a . f t  I t  « 4 ¡ L f c  *  ^  f t  *■ Tfe &  Ä  Ä .
HBB. ft 116, 2827.

133. A t|4 PS Щ &  %L » M B . ft 57» 4357, 4880, 
4887, 4978, 5150.

1 3 4 .^  t<\ Щ Ш  » BHB. ft 7674.

135. ̂  À *t й  Ä  ; вив. ft 718*

136 ."(ft & , <$ . внв# ш Ш2л

100



1ЭТ. %  " I l  iba- — Ê» %  i b f ë  Ш 'А Ц
ныв* »  5299» 6305» 7591.

p â re m ite -h rd a y a -e ü tre ; HHB» В 590» 594 » 601» 817» 
6899» 7036.

(Ка*. Х .~ х .); ныв. В 4336, 5605, 5988, 6360, 
7447.

■Л* %L% % Ä)i| f-á.
инв. В 63606.

ннв* В 4940, 5585, 6542» 7577.

ныв. В 571, 572 , 577 , 696 , 699, 705, 706 , 2528, 

6484, 6541, 6879.

14« . Ф « t i  * № 4  +Л  Щ>Ш

142.'fö  §1 &!■ Gahamîtrlkâ-dliÂranll

143 ннв. В 807о.

(Кн*. Х .-х . ) ;  ныв.
В 809, 951.

145

ныв. В 804а.
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14* .  Ш  а  л  щ- + о  щ- i i . ,  4803.
147. • i t 'Ü ’ Щ. ft Й  Z u U h a b b X a ltû ltw u . ■ a ïïtra

(К и * . X . - x . ) ;  ннв . ft 763, 803, 4773, 4844, 6761, 
7S63.

1 4 8 . 4 b « t f c f ï  i l  > 4  £ B  : ■ » . ,  8 0 ? ..

U 9 .^  & £ & * £ г с | * м & г з д г 4 1
jS in o lk ^ d h â ra n T B araadurga tiparlaodhanT t инв .В  607.

lSÔfa "§%.Я Щ (Km*. X .-x .); bhb.
»  759, 5048, 6570, 6670, 6876.

IblAfyif&s 'Щ) ;  BHB. f t  859.
IbzAfâ  J ' Ü  ; bhb. ft 569.
153. Üpi] H a tna a eg tu f-sü tra j н н в . f t  87.
1 5 4 /1 $  ^  ; bhb. ft 4 2 1 .

155.4 ^  o  H a t
н н в . ft 5168.

156. %  « И г  %  i t  B ud dhab h& B ltäa rlta -B u tra  
(dharanX ?)t н н в . f t  6818.

m . ' Í I H L A ^ t  ¡E Q  %.%k U  □  Q
%Ц ft%kfr i í  и н в .ft  5402, 7038.

158. ^  ; н н в . ft 5507, 7832a .
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169. ï'J 0Я ^  ^ î -инв. »  5654.

1 6 0 .^  ^  Ш $-¿4*1 ~*Щ fefc. JMnott arabo»
dblaatra paripriccbi; Ж* 6651«

161.Л& % Л Щ ) ш  Jataka»ni4inat мв «Л 6833* 
6867» 7151.

а»Л »  (Я Н Ш 44Ш  ?)
м в . »  7675» 7679.

163Лф j f  &3_ ; в и . »  4446.

164.̂  «LÄ  Q Л í  -  s*

n...ttflh.a.HVS înp.jfii»pir»»ltt! вив. Л 16» 25» 47- 
56» 205» 206» 222-225» 567, 720, 813, 814, 3310- 
3315, 3485, 3493, 3545, 4537, 4742, 4815, 4914,
5012, 5218, 5778, 6026, 6080, 6114, 6183, 6236,

6447, 6616, 6667, 6687, 6724, 6967, 7238, 7532.

165. ̂  * $ > 4  Р*Т DtrghSgaaa outra
(Кат. Х .-х .); м в. Л 150.

166S<?; Q  ^  } вив. Л 7169.

1 6 7 .^  )»1 ^)  i швв* »6775.

168./4?/ ; вяв. Л 5923.

169. ^  jib  || ‘|4  ; ннв. Л 889, 5032.
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1 7 0 .'+  A  £  ^ 1 Й . ( И ) (Км‘ X .-x .) ; инв. *  7116.

171 * *§5b féjL WiaOMet iairdaaaj

■hb. »  118, 119,.232, 233, 361, 362, 709, 737, 
2310, 2311, 2559, 2560, 2815, 2881, 5727, 6046, 
7293, 7762.

172. i f -  ViMüLakïfcti-nirdaa'a, инв. »  7293.

173.ф Т fc) Щ i инв.ft 5924.

1 7 4 .Î&  (Ц> -fí| J ogacaiyabhúkl-áíatr*»
■на. »  901, 5133.

175. k  J% A l  ; нив. ft 4014.

176. к/) "%p В Mulasarvástiváda-
hitigrinit|kli HHB. ft 357, 2313.

1 7 7 .^ b J s  "eA  ^ 7  +J ^  HulaaarrSatl^ 
Tadalka-Zatakaraant инв. № 358.

1 7 8 .4 ' Ш  ?
■hb. » 4861, 5088.

179. ; нив. ft 2516, 4848.

180. ti A )H|l ; нив. ft 821а.

181. ^  кИ2- ; нив. ft 7124.

182. Gena-cekrepúj актами
инв. ft 821o.

№



1 8 3 .? £  ¥  i ннв* ft 28 4 8 .

1 8 4 .' S  Ъ Щ +  » ■“ • *  б7 4 3 *

185. ; ннв. ft 6771 .

186. Ш fc f j t  J &  <fe f

ё # * Т П -  +  Я . Г Л * ляяш. лаШв
2 5 3 6 , 2 6 1 1 -2 6 1 3 , 2 626 , 2 8 2 2 , 2 833 , 2 840 , 2849 , 

2 859 , 2 886 , 2 891 , 3816, 6 376 , 7 1 2 1 .

1 8 7 . ^  S  В  i »  123 .

« В . *  ■вв. Л 5050 .

1 8 9 .* ^  ^  ^  ; ннв. ft 6 8 0 8 .

190.̂  4  a¿  í  H tS ííb ^  ̂ $ 0 /
bhb. ft 5986 .

« i . e #  & 4  £  T i I  -i* Tí a
HH £ f l  W i н и . »  6888.

1 9 2 . ^ ^  ¡ ннв. ft 4168 .

193 . ^  ^  ¡ ннв. »  895 .

1 9 4 . ^  •á- f ?  *4* ^  ^  Pratyutpannabhadra

kalpa  eahaerábuddba »näaa-eutra ; ннв. ft 5 9 -6 1 ,
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227-231, 610-615, 736, 934-939, 2861, 4934,
5362, 5536, 6177, 7188.

£  $ r y L  I « » » .  »7 1 6 8 .

4 1  % .%  *■% a ß . 0 -  b ? i
yfc Q  Q  £ Q S a rra d u rg a tip eria od lia n lte jo rS j a«tathaga- 

tarbltaaaagrakaaabuddhakalpai ныв. Л 836, 4373.

197. r=. )l\jB Satyadrayaratага»иав. Л 864*869*

198. Щ Ы ? -  Щ  Щ  % ъ >
ныв. Л 833.

199. —  Í / f c  . 1ЯВ. «  4721.

200. ^  Ï вив. Л 2535, 5934.

201. —  Ч* ^  ; ныв. Л 2321, 2511, 2522-
2525, 2624, 3482, 6293, 6490, 7615.

202. Щ  ; явв. Л 4693.

2 0 3 /к ' $ к  Q  ; ныв. Л 2821.

2ö4 . i ^  Ж. £  + Й . i\
■нв. Л 5057.

205. ч%> • *“ *•» 4843.

2 0 6 .^ t  Я  I f  ; ныв. Л 7153.

207. ; выв. Л 6774а.
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208 ;  и н в .»  6804«

2 0 9 ." ^  ' l Vv̂  А |  j f 1. ; u i . »  2 5 4 5 .

2 1 0 . '  '  е Н i l b  ; инв. »  5 655 , 6 828 , 70 2 9 .

2 1 1 . /  J  î и в .  »  6 7746 .

2 12 . ;  н н в .»  5062.

2 1 3 . t  D  £  i>g  Щ  

■HB. »  2 824 , 4 578 , 5 1 2 5 .

2 14 . 0 3  ^  ;  нив» »  820 .

2 1 5 .©  "V ; инв. » 8 7 1 .

2 1 6 . 0  • *и в * * 0 0 3 9 .

2 1 7 .Щ  ^ Í 'é - J f t f c  О  * ИНВ* *  6 8 5 7 *

2 1 8 . ^  i x .  ( К » , 1 . - х . )  Saddbar-

u  pundarUcapeutrat ннв. »  6 3 -6 8 , 221 , 564 ,

580 , 583 , 6 9 2 , 71Э, 7 8 2 , 8 0 5 , 927 , 2317 , 2 7 6 5 , 

3259, 64 5 2 .

(К нт. Х . - х . ) ;  ннв. »  5 7 4 -5 7 6 , 5 8 6 , 75 7 , 7 5 8 , 

7 6 0 , 940 .
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220..*, Щ  ^  %  f e  J jJ f Ü U  f t & . / í f t K ' i . t
■нв* Л 69*

2 2 1 . k>$é. f l fc » 3#  " И /  Sapta gunaparlrarnanä^kathä;
■нв. 1 804.

222. Ш  ^  ; ннв. »  6778.

223. ^  ¿ ¿ ¡fa  ^11^5- ¿C » ■■»• »  2552.

224. ; ныв. »  6810.

225. fe Щ>Щс —"Щ ^  ^  1Й . ?  ÿ x ^ t»
■нв. »  870, 879, 883, 4720, 4883.
Tjjr JL

226. ф  Щ  ; ннв. »  4983.

2 2 7 Л ^  Щ  ]3» ; ннв. »  735, 800,
4736, 5172, 7754.

ш М гЛ -  f t
■нв. ft 4824.

229. j £  £$- % , ? ^ x Я, £  "Щ  ; ныв. ft 884,
4849 (7 ).

230.3; iS  ; инв. 834 , 835, 890.

2 3 1 .$ .£ £ Я ё  Í  f l  ; ннв. *  861, 862,
863, 5022.

232. £  *$1 ^  ̂ L^4) » jt  Hŷ abiMu-nIaa*prakâraçai
■нв. ft 832, 4363.
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233. í -  &  '/& Ъ 'tebái tik  Q  <íe-
инв. Л 5609.

234. íE V& ¡I 31. ||C 4j| ; инв.Л 873, 
5951.

235.iE 1%-%,% □  O Í  ($&) i инв• Л 4851, 
5023, 5933.

236. í£« 4^  í -  t í . ^  Щ  Î вив. *  912.

237.IE, î .  ft i  à - $  £  > 1  ; инв. Л 4984.

2 3 8 .Í . ; инв. Л 6781.

239.IE í% ^  ; выв. Л 2843.

2 4 0 . ^  &f> ? $  ^  JÀ %  Ü  Saptap

tathâeata -pûrvapran idhana-T ieeeavietara) 
инв. Л 885, 909, 6466, 7827.

2 4 1 .^  •/£ 1*И i  í инв.Л 2543.

242 M  P Í 4*f ED ; вив. Л 5117.

243. «a ’f t , ^ a  ; вив. Л 4590.

244. £  11L ; инв. Л 881, 5928.

2 4 5 .^  i вив. Л 906.

246.3 . i t )\  Щ ; инв.Л 837.

247. £  'ífo ^  €j A  ; инв. Л 4704, 5052.
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2 4 8 .5 . "i" * » и в .  Л 4993.

249. .S -  % f к г . РавеаргакДО выв. № 6448.

250. S .  % î  ^  Я)* ; инв. Л 7160.

251 .^ L  I n I  i  Й 1 ^ 1 .А 4  J l t f c ;  инв. Л 913, 
914, 4528.

252. ¿ L  2 .  t f â f  * М | . £  ;  в и в . Л 3823.

253. ^  HahiprajSiqpar»» 
m ltî hrdaya-eütraj № 581.

2 5 4 .^ . fl«| 3L^-ß| 2. » инв«* 0489г.

255.4  Щ î - 4  Ц &  в  M щ *  * 1 $ - ^
■на. Л 7988.

2 5 6 .4 . Щ  f - f y  S .  % ) №| ^
■HB. Л 7841.

a s ? . !  Щ\ i  $  -S 4 4 . 4  ü *  M l  ?  4
■h b . Л 64896.

258.4 Я4 £. $  вв. a  4
■hb. Л 6489a.

2 5 9 .4  4  Ï . &  Ф  
инв. Л 2537a.

2 6 0 .4  A U  $ З-Й С ?C. & Щ
■HB. Л 2537b.
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26i . i  Ч  £  4  -El i  Л% 1 5 L
яяв. 1 25376.

2 М .4 - % . Л  f Ä ,
■вв. № б489в.

яяв. № 4772.

265.4- Ж) ï / f l »  Tft. €| j^> 
яяв. »  2897.

266/1 Ж  Í . ' Í M & 'S  ^  i яяв. В 2517.

2 6 7 .4  Ж  I  О  +  f f i  i  ^ D «1 f *J[ ; в нв» »  3959.

2 6 8 .4  Щ  1  ?  ^  □  З Х Ж  J i l l  
яяв. й 6473.

2 6 9 .4 - Ж  3 - П  Q  ^ И § ?  ; ннв.й 2882.

2 7 0 . 4  Я ‘1 3L $> à - X ^ S  V jj  ; яяв. й 3703.

» 1 . 4 т й 1 * * , 1 £ А £ Ъ  яяв. й 3946.

2 7 2 . ^  Щ З Д № Ы & :* ,$ 4  • « » •  »  5166.

273. Д  4 0  4 *  « ¿ е д  ÿ . яяв. й 4975.

274.7' ^  ®  Ь) Щ  г ” ** *  4796*
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275Л  ; инв. Л 5126.

276.Âi Î инв. й 5794.

2 7 7 . i|  A  А  О  ; инв. й 5173.

278. Il % líifl rL XíJ?- à- } инв. й 7221a.

2 7 9 .1  4 *  É ?  PÜ Й -Ks. f e  ; ннв. й 6064.

280. Щ  Щ  &  Ц  <& ъ% Ъ  ; инв. й 4350.

281. A  kL О  f e  А  • инв. й 2630.

2 8 2 .^ Я “i f  ^  > & ? J Í 9 Í  Ъ

■нв. й 874.

2 8 3 .^ )f - f i l  Q  Î ИНВ. й 6382.

2 8 4 . ^  ^  ; инв. й 5151.

285. т§> ( ? ) Х  Á  Ç  (шли * j¡f  ) Q Q  'ф -^

J íjllr it  ; «нв. й 7218.

286.Й /  / ¿ / ^ ^  'Щ  'А  ; -н в* *  i 07’ 111» 115*
729, 2266-2269, 2272-2305, 3849-3852, 3854-3857, 
3859, 3860, 3864, 3869, 4536, 5752, 6623, 7645.

287., Щ  0 |  ;| l|  у ; инв. й 2850, 6174, 7118, 7689.

288. рУ- 4  □  )\\lß lg. ^  ï инв. й 6503.

2 8 9 .^ , J ill ; инв. й 2544.
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290. я  Щ  Q  ; MB. *  4522.

2 9 1 . ^ ^  i *  4824‘

292. Щ  >ЯК i лев. »  7119.

2 9 3 .4  %  3$1 i ■»•  »  «»00.

2 * 4  - I  ¥  Л » 4 М А # ® 1 * Л Ц й ^ 1 ’ 5
ввв. Л 5564.

2 9 * .ê  t  Ï Î i è  à . 4  в М - 4 * * » Х
■вв. »  7159.

29б.1в %  ~  ^  i MB. »  2531.

297. ¿E 4|r ; вив. »  2530.

2 9 8 . 4 £  ; M B .» 117.

299. ; инв. Л 4917.

300. ^  Л'| Q  ; инв. Л 4925.

301. 's- Л  ~Sl ¡ внв.Л 880.

302. ^  Фк. Щ  s£  Jllf[ ; и в . Л 4895a, 5181.

- 1  J *  675°*

304. JS. i f ^  a o i  ; инв. Л 2584.

ЗОб* P’7  2 . i f  -f^bbldharma-nyaySBueSri^
eâetrai выв. Л 717.

ИЗ



г в н в * *  4 8 7 6 ,

307. t m  ъч 8ааа4М*вешЪЬ«га parirarttara&a,
№ 2852.

308. ; инв. 1 821в.

309.-Щ fe] ; ЯНВ* 1 7209‘

310.ÿD _h %> Щ  A  J§j Ж Л

О  ^  » « » *  »  4771.

3 1 1 .Л  '{fe  I ■ »•  »  0746.

312. àCÎXktjm
buddhaTiaayanirdeaai ft 6714«

3 1 3 .^  ^  Xj) %su>
инв. Л 6064.

3 1 4 A  i внв. Л 5073, 5114,
5801, 7905.

3 1 5 .^  £  | t O ) î  инв* *  6382.

316. 'Щ Ц I t  Д } î шнв. Л 5128.

317‘ #  ^  î ■ * • » 4713*

3 1 8 j L
инв*» Л 592 •

s ie .& Ea  □ □
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Cl Cl (dan Türag-pa(?) Rji 'Фф. ^  ^  ̂
инв. ■ 821Д.

320M fL ff î ty  ^  flfU - Ф  % f e  ( K * * .X . - x .  * î 
инв. »  19, 20, 22, 23, 71-84, 112, 584, 587,
617, 693, 702, 721, 941, 2270, 2271, 2308, 2314, 
2315, 2448, 5491, 5674, 6124, 6490, 7207, 7359.

3 2 1 . H i ÿ t f  » вив. »  894,
903, 5006.

3 2 2 .^  J k  % % .  î **»• *  2887,4989.

323. Ш  ЩL 4  ^  i 1 739‘

324*. %  j l  ^  Q  î и в . »  5656.

325. Я,$|1у £  Ä  t »«»• *  2546,
5116, 7164.

326. ^  4 -  ВД Í .  (HS Vajra) J> Q  ^  { ШНв.
»  2820, 2831.

327. i  î 11® v®àra)^ £ '/$3>4t  Ifl f a
BHB. »  2877.

328. ^  ^  ; вив. »  4763, 4770, 6760,
6796, 6821.

329. 7*; %  '•£>> f t  Ш .Я & 1 ,  î «MB. »  619.
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3 3 1 .*  | f  fe 5  4  s - l j j  > .  4
il» '«  В 4988.

332. A  Í -T  & -Щ ^ J fy b  ^  ^  ; и в . В 5060.

3 3 3 .^  ^  fe ^  ^  i=i » bbb.B 7434,
7586.

3 3 4 .^  ^  Д :£ . MahipraJ nag?ar«eit ä -

eütra (Ri t .X .-z . )  ; вив. В 151, 184, 189-193, 
412-416, 625-682, 779, 783, 790-797, 828-831, 
907, 918, 920, 922-926, 928, 932, 933, 979-1160, 
1162, 1190, 1192-1200, 1202, 1235, 1241-1291, 
1293, 1489, 1492-1980, 2004-2262, 2343, 2359, 
2365, 2376, 2410, 2414, 2496, 2500, 2501, 2504, 
2632, 2661, 2671, 2676-2718, 2746-2763, 2766- 
2816, 2914, 2916, 2922, 2929, 2932, 2961, 2977,
2990, 2991, 3028, 3048, 3107, 3108, 3117, 3120,
3132, 3141, 3154, 3163, 3178, 3194, 3199, 3209,
3215, 3236, 3252, 3284, 3295, 3296, 3363, 3375,
3396, 3438, 3441, 3480, 3497, 3512-3533, 3600-
3513, 3858, 3932, 3986, 4055, 4237, 4266, 4285-
4287, 4293, 4298-4327, 4329-4335, 4339, 4391- 
4426, 4534, 4535, 4567, 4569, 4573, 4575, 4604,
4606, 4608, 4609, 4614, 4618, 4629, 4644, 4647,
4648, 4657, 4661, 4701, 4702, 4749-4751, 4809,
4811-4813, 4815, 4820, 4821, 4830, 4831, 4857,
4884, 4936, 5026, 5035-5037, 5092, 5104, 5107,
5155, 5186, 5320, 5321, 5331, 5332, 5585, 5610-
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5645, 5648, 5661, 5753-5755, 5759, 5762, 5778,
5780, 5781, 5835, 5846, 5849, 5850, 5854-5865,
5884, 5890, 5897, 5898, 5918, 5981, 5992-5994,
6008, 6026. 6027, 6037, 6038, 6045, 6047, 6133,
6146-6151, 6155, 6198, 6223-6228, 6241-6243,
6254-6256, 6273-6280, 6303, 6304, 6320-6327,
6333-6336, 6387-6396, 6437, 6438, 6441, 6454,
6463, 6555, 6574, 6575, 6598, 6601, 6633, 6634,
6641-6643, 6652, 6657, 6664, 6725, 6919-6928,
6937, 6941, 6942, 6945, 6947-6949, 6951, 6958,
6964, 7061-7065, 7069-7073, 7076-7080, 7083-
7087, 7172, 7200, 7206, 7208-7210, 7213, 7222,
7225, 7227, 7229, 7230, 7232, 7235, 7236, 7243,
7254, 7298, 7299, 7302, 7308, 7317, 7365-7370,
7478, 7479, 7495, 7498-7501, 7512, 7537-7641,
7543-7545, 7552, 7565,7573, 7639-7643, 7658-
7666, 7718, 7722-7723, 7727, 7731, 7768-7773,
7775, 7776, 7796, 7803, 7816, 7935, 7937-7940,
7942, 7949, 7950. 8017.

335. ^  fë i. MabiÿperlnirvSna-eütra
(Кит. 1 . - х . ) i инв. »  86, 100, 379-397, 417-427, 
461, 467-471, 559, 780, 930, 956-978, 1161, 1191, 
1237-1240, 1981-2003, 2731-2733, 2764, 3173,3256, 
3275, 3543, 3868, 4381, 4574, 4726, 4850, 4878,
5017-5019, 5053, 5163, 5182, 5183, 5646, 5790,
5794, 6025, 6270, 6312, 6331, 6332, 6401, 6639,
6702, 6929, 7373, 7549, 7574, 7716, 7725, 7814,
7967.
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336. к  feïj) ÿ  'tfë- i вне. »  807a.

337. к  A  ®  ■hb. »  897.

* * • 4 . jk .  §  > £  ’ “ • * s l®3,

339. ¿  ^  §  ifc 0J§ 4 $ Д  4  f- ^  É  S I.
IB ». »  8046, 5925.

340. 4  * .  É . + a - ) « S
инв• »  2519, 4530, 5031, 5149.

3 4 1 . ¿ A W S i i .  • £ # » ■ ! *  H ehiySnibbidhar-

лл e a n g lt i« ¿ a e tr a ; № 7 0 .

3 4 2 . Ájfc. 4сС . Amitabha-Tyubaj

IHB* 9 6971 812| 963a

343. ^ 4 ^  MahSiitaTatY-eûtrai?) ; 
инв. »  43-45, 711.

344. ^  '¿ N Пл Habíaaatr tnudh£rl-Hptra> 
инв. »  560, 744, 745, 5840, 6054, 6449, 6661, 
6849.

345. *  f f»  ; выв. 1 824, 2526,
2851, 2858, 7163.

346. к  Ф  í f  iâ  ^  ; вив. » 892, 7216.

347. к  £  ÍP  51 ^  ^  î инв. »  875.

348. Ф  í Р Í  ; ннв. Ш 2841.

349. к ^  Jpï Y$) ^  Л $ . /jÆ , BuddhSTaitaàeakemaehï-
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▼alpuly*“*ütra (Кит. X .-x .) ; иивь *  88-90, 294- 
356, 1201, 2444, 2719, 2728, 2847, 2959, 2976, 
3360, 3534, 7187, 7211, 7375, 7547, 7650-7652, 
7964.

э м Д  *  s «-
(Кит. X . -x . ) ; инв. I  62, 226, 573, 746, 777,
778, 5095.

351. À  Щ. MahÏTalpulyBFmaKSeaimiiSlt a;

инв. Л 5054.

352 .Л  jê  ]ß . f e  SStrIlaskarapiSrtr at инв. Л 91.

353. ^  ^  Mahej^ajaáparaaltá-eáústras
инв. Л 563, 1169, 3178.

3 5 4 .^  Î инв. Л 6476.

355. ~k *4 5fe1*¿ ; инв* *  7157 » 7170*

356. ~Á Щ ; инв. Л 7158.

357. ^  /к д  ĤíL Habar atnalriita-aStra (Кит. 
X .-x .) ;  инв. л 104, 363-377, 398-411, 413-417, 
427-460, 462, 466, 472-558, 568, 591, 723, 1236, 
1292, 1490, 1491, 2385, 2386, 2396, 2400, 2462- 
2473, 2481, 2720-2725, 2729, 2730, 2742, 3133, 
3273, 3278, 3298, 3301, 3361, 3364, 3397, 3490, 
3536-3542, 5508, 5734, 7377.

358. i  Ж. 31 Щ ü  ; инв. Л 818, 5567.
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* 4  9A  é f ' * 46.

360. ^ t || % i. ; m b . В 807д.

A  ^  ^  ^  ♦ *нв. В 4922.

362. “ h  j£  £ f _  Î вив. В 4976.

363. "V —  5 $  ; m b . В 891, 4810,
7166.

364. ~Y ^ ^ п .< з /^ к г Л okltearar&llca daáaaukha-
dhSraÿXs № 6176.

365. Ï вив. В 2324.

366. 4 - 5 -  Л  'S  "h* ; внв. В 2883.

367. £  О  t í  Í ? U Í . C 3 1 ^ J É f e  ; m b .В 4372.

368* X £  ^  ; “ BB* В 2629, 5542, 6238, 7117.

369. Q  D  (lma Ъа?) ; внв. В 4805.

370. añ 5 ^ )  -Щ ^  А  » *ив. В 4911.

371. ^  fe ; внв. В 2542, 4698, 4858,
7983.

372.7^ ± t » “HB. В 6373.

373. a> Л~ — - 'Щ> i нив. В 6477.

374 .^  í§L A  ; внв. В 6676.J / ч

375. ; инв. В 807.
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376. SuTarnaprabLaaott aaaraj of

luttai шив. В 58, 92—99, 565, 566, 608, 609,
722, 724, 725, 902, 905, 921, 931, 2641, 2741, 
3061, 3427, 3535, 4730, 4765, 4819, 4873,5323, 
5652, 7241.

377. ^  it Щ ^  ; шив. В 734.

378; А  А  О  ï внв. В 6803.

379. f f  ; шив. В 7104.

380. Щ ; шив. В 2823, 2825, 2826, 2846, 6470, 
6548, 6862.

381.'Il й'1 №í_ Tajraocbadlkâf шив.В 4164, 6806.

382. í.  «'i a  i .  ; шив. В 7107.

383.^ Ч'1 • нив* В 4192, 4980.

384.^ j t  ; шив. В 4192, 4375.

385.^ Ж Л ' . |Ra> » 887, 929.

386. ^  1̂*1 ^  Tadraeehadlki-
praj&áparaalta (Rh*. Х .-х. ) ; нив. В 101, 106, 

588, 589, 599, 600, 606, 686, 689, 691, 694,700,
701, 703, 704, 726, 727, 731, 732, 743, 747,750-
756, 761, 762, 764, 776, 3834, 5375, 5877, 7580.

нив. В 48986.
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388. í. O  t ñ  Ц  $ ¡ ) 4Л1 
■hb. 1 5524.

389. .fe  £J5 Щ j t  Ш> i вне. Л 811, 2830.

3 9 0 .ifc  s 4  j t  f i t  i u i .  Л 698.

391. ̂  5- '¡PL ^  4 :̂ ^  Bodblcitta-aaaádhi
вшсоа(тя)чм>а| 890*.

392.Иг — +  S t ' S Ä  ; ннв. Л 826, 708.

393. ; ннв. Л 6904, 78326.

3 9 4 . Црч ; ннв. Л 893, 900, 4862.

396. %  Ж . &  -5? 3|L  Г ( К н т . Х . - х .

y i . Щ- J&jfc ?\ 3 ft tf  1 . 1НВ. л 942.

396. fef *£  ©  ^  ; ннв. Л 4860.

397. î  $  Р.1 а ^ н - ь л .  ; ннв.Л 4872, 4924.

398. ь $ 1 ^  * ? f c f  ® T á # .  ; íh b . Л 2609,
2610.

399. Bj? 5 $  ; ннв. Л 4085.

« o - á / i f e  £  Н Ш  i “ в.Л 582, 6509.

Bdagarat i-pretfZ^iraait artMaya-eütra»
инв. Л 804в, 808.
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4 0 2 » ^  ^  $  í  ? !  *к. "5Ц
Jgja HañjuárYeidMethanaatlxtlt

403. Л  ^  i* ( a « 4 f
»  4594.

404. S инв. »  872.

405. Щ£ ^  ияв» *

Bhagrin 
7528 .

) ;  ВНВ.

819.



перечень наименований светских и буддийских

СОЧИНЕНИЙ В ОРИГИНАЛЬНОМ ТАНГУТСКОМ НАПИСАНИИ
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У К А З А Т Е Л Ь  
к хитайокнм названиям сочинение 

(по первому знаку)

Китайский »  в Китайохий »  >
знав " Списке" знак " Списке"

<— 62 X X 368
197-201

А . 3. 4

4=- 104» 318
94, 95

— 23. 27. 
299-304 & 224, 225

32» 63-87 171,172

89» 90
к р 898

395 ■ка 310

£ 254-270,
375-387 53

51
ь 125-129

й 397
113-123,

2 . 229-239, 242-245
388

й 186
& 22, 246- 

250 л 91
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Китайокий В в Китайокий В в
8вак "Списке" знав 'Списке”

& аоб

& 272

i t 322

ш 228

67

ъ 278, 279

а 179, 180

* 190, 191

4 13, 293- 
296

о 214-217

35 184

39

fei 30, 31, 
66, 280-

i f 173

ц
■it

124

щ 323, 324

Щ 227,291,292

+ 169, 170

£•1 38

РТ 305

1

£ 19

£
307, 308

326, 327

»
253

У# 391-393



Китайский Л в
знак "Списке"

Китайский Л в
знак " Списке ”

ц 396 203

* 88 1 /С 222, 223

л 202 

218, 219 VL

55, 315, 
367

ц

14

209

2

18

4
й к

&

Л

92, 93 

284

240, 241

•£ 816, 317 175, 178

4Ь 130-165
288

96-103 % 181-183

4 226
*ь.

401-403

176,177

Л 311
* 297

& 325 298

328-358 ? 313

ж 405 ->Л-
SV2 394
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Китайский
анак

В в
"Спиоке "

Китайский
знак _ В в

"Спиоке"

/ > 210,211 * 273-276

14,15,312 * 187-189

%ks 251, 252 8,369-374

SL 400 ä t
i % 206

iS , 105 « 111, 112

* 24 * 359, 360

iH6 204,205 * * 277

h 319 & 10, 59

À* 220,221 « 33

% 289,290 Tt 106-109

Í b
192-196 « 11

t a 320,321 £/ч 9

t t .

47

212,213

*
Ч

361

314

fèu 110 т 287

% 404 271

ш



Китайский
знак

* в
"Списке"

Китайский £ в
знак "Списке”

* 6 /&> 28

166-168 % 286

36 & 389, 390
&

309 185

ш 207, 208 174

285 % 21



У К А З А Т Е Л Ь  
к тангутским названиям сочинений 

(оо первому знаку)

Тангутовий Е в Тангутсиий Е в
внак "Сомове" знак "Списке"

щ 1 Ш 18

2
19

0 К 3-4 & 21

% б
ш. 22, 246- 

250

8,369-374 п ! 23, 27, 
299-304

ш 9 щ 24
10,36,59,
229-239 м 28

И №Ь 30,31,35

пег

280-283
12,362-366 А1 32,63-87

№ 13,293-296 М 33

£ 14-15 Ш - 38
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Тангутовнй *  в Тангутский Л в
знак 'Синева ” знак "Синева"

т 39

47

й & 51

53

Ш - 55, 315

Ш - 56

ш 57,167-189

\ 61

я 62

# 86

А 89, 90

91

Н А 92, 93

м \ 94, 95

ш 96-108

Щ 104

105

чб-
т 106-109

№ 110

Я 111-112

113-123

124-129

130-165

№ 166-168

№ 169,170

1с* 171,172

ь 173

п & 174

175-178

Я 179-180



Тангутский Л в Тангутский Л в
знак "Списке" знак "Списке”

\\3
Л(\ 181-183 212-213

т 184 № 214-217

А 185 № . 218, 219

л» й
И® 186 220, 221

п 190, 191 222, 223

№ 192-196 А 224, 225

1 т . 226
л * - 197-201 &г

№ 227, 228

& 202
240, 241

& 203
242-245

* * ■ 204, 205 зй.

№ 206

•1ЧГ
№ 251, 252

Ж-
207, 208 № 253

ш 209 254-270

$ 210, 211 к 271



Тангутский № в Тангутский V в
внак "Списка" знак "Спвока"

272 307, 308

№ 273-276
309

№ . 277 № 310т 278,279 Щк 311
-12-Ш- 284 ш. 312, 313

К 285 т 314

286 № 316, 317

1Л~
287 % 318
288

Д Й 1 319
<«5г№ 289,290 & 320

т 291,292 и 321, 322

№ 297 ш. 323, 324

и 298 *1 325

и 305 326, 327

и 306 ш 328-358



ТавгухсхвВ
знак

* в 
"Спжскв"

ТангутсквВ
знак

К в 
"Спвске"

Jfc 369, 360 Г] 395

& 361 396

367 397

i| 366 щ 396

щ 375-387 % 399

Щ 388 400

Ц 369, 390 ж 401-403

391-393 /л 404
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